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Néhai Moltke táborszernagy mondotta: Külön.külön 

felvonulni és együttesen győzni. Moltke sohasem álmodta 
lna, hogy egykor majd akadnak férfiak, - nemzetük 

lotében telelős férfiak - akik ezt a világos mondást 

mükedvelő hadvezérnek, teljesen sikerült ez. 
Tobruk elvesztése után Churchill megint ugy esele- 

kedett, mint akkor, amikor az angolok szingapuri katasz- 
ófája bekövetkezett, - egyszerüen eltünt. Igy akarta 

ikerülni azt, hogy felelőssegre vonják. Repülőgépre szál
- 

t és meg sem allott Washingtonig, ahol sietve tanács- 

ozott Frankliin Delano Koosevelt elnökkel arról, hogyan 

érjen ki az angotok jogos felháborodása elől. Közös fej- 

törés után a háboru ket főbünöse, Roosevelt és az angol 

vláguralom sirásója, Churchill, miután látták, hogy Att. 

lee őrnagy, Churchill helyettese és Cripps, aki Sztalin 

londoni helytartója, az angol alsóházban hiába igyekez- 

ek a kedélyeket megnyugtatni, arra a gondolatra jutot- 

tak, hogy Lyttleton Oliver angol termelésügyi minisztert 

ldik az alsóházba és megbizzák, tartson ott előadást 

merikai utjának eredményeiről és ezzel próbálja az angol 

tözvéleményt félrevezetni. , 

Ez nem is volt ügyetlen sakkh . Lyttleton elő- 

miversitátii d 

eemae 

ngolszász egységes hadvezetés 

tni és 

in Cluj 

Sibiu 

A Romásiai Magyar Népközösség lapa 

nak az amerikai bombavetők, csak éppen az angol vá- 
dászrepülőgépek hiányoznak. Amióta a tengelyhatalmak 
Angliának a Földközi-tengeren keresztül vezető utját el- 
zárták, azóta Anglha csak Afrika déli csücskének megke- 
rülésével mehet a Csendes-ócsá Ez pedig nagyon sok 
időbe kerül. 

N em lehet tudni, vajjon az angolok őrvendenek-e ter, 
melési miniszterük eme ujabb vivmányainak különösen 
ha majd egy szép napon felismerik, hoegy Angiiának Ame- 
rikától való függése ezáltal még csak fokozódott és Nagy. 
britanniának máris jelentékenyen összezsugorodott moza 
gási szabadsága még kisebb lett. A három vezető tengely- 
hatalomnál - Németországnál, Olaszországnál és fapán- 
nál - eddig az az elv érvényesült, hogy mindegyik saját 
maga állitja elő hadianyagát és ez pompásan bevált. 
Semmiesetre sem hallottunk eddig arról, hogy a japánok 
a dzsungelben német páncélosokkal igyekeztek volna 
előretörni és hogy a németek a keleti harctéren japán 
hadifelszereléssel harcolnának. Egy közösségük a tengely 
hatalmaknak bizonyára van, amely az angolszász álla- 
mokban teljesen hiányzik és ez a közös és nagyvonalu 
sztratégiai tervezés. Ez a három tengelyhatalom sikerei- 
nek főpillérje. Az angolok és amerikalak semmivel sem 

ásánal sikerült az angol közvélemé yt félre v 

némileg megnyugtatni. Lyttleton az alsóház előtt Churz 

lan kérdéseket vetett föl és azokat ügyesen keverte uj 

eseményekkel és uj igéreteldkel. Az alsóhaz beleesett a 

csapdába. Nekiesett a Lyttleton által fölvetett problé- 
máknak, behatóan foglalkozott azokkal és igy figyelme 

elterelödött azokról a sulyos veszteségekről, amelyek az 

angolokat Eszakairikában érték, Az alsóház elmámoroso- 
ott az ilyen szóvirágoktól: „az angol termelés néhány 

- hónapon belül eléri csucspontját", vagy „a szövetségesek- 
nek nyersanyaggal való ellátása kielégitő. Ezt a monda- 

tot Lyttleton azzal huzta alá, hogy kül a rézzel 
ló ellátás elsőrangu. Pedig hát Lyttiletoen akkor jött meg

 

Amerikából és igy nekó is tudnia kellett volna, amit Ame- 

rikában a verebek is csiripelnek, tudniillik, hogy az Egye- 

úit Államok réezszükséglete legfeljebb csak hatvan szá- 

lékig van fedezve. Tudnia kellett volna Lyttletonnak 

tis - és biztosan tudta, csak nem mondta, - hogy 

rika rézhiánya 750.000 tonna és hogy az amerikali 

penzügyminiszter hiába próbálkozik a szükséges rezet 

hoi megvásárolni. Lyttletonnak tudnia kellett volna 

tis, - és tudja is bizonnyal - hogy Amerikában egye- 
már felvetették a tervet, pótolják a hiányzó rezet a 

nagymennyiségben felhalmozott ezüsttel. A kijelentések 
olyan remekül hatottak, hogy az alsóház mindjárt a kez 

labdacsot is lenyelte, amelyet Lyttleton odanyuj- 
nem lehet megjövendölni, hogy Anghának a sok 

nyersanyag hazaszállitására kellő számu hajó áll-e majd 
rendelkezésére", Leplezetlenül bevallotta azt is, hogy az 

ész haditermelés hiábavaló lesz, ha nem elég hajó ami 

melyben már nem termelhet többet amélkül, hogy a had- 
sereg apasztásával kelljen magának munkásokat szerez- 

8 : hadit lés, vagy 

Lyttleton azonban Amerikából ajándékot is hozott 
nz angoloknak: a közös amerikai t lési és se- 
gólyforráskutató miniszteri . / 
Amerika részéről Nelson, Anglia részéről pedig Lyttleton 

Nem lehetetlen - ezt azonban Lyttleton bölcsen 

Egyelőre pompásan müködik a munició-elosztó ta- 
cs. Ezt ugy lehet elképzelni, hogy például Anglia 
ártja a vadászrepülőgépeket, Amerika pedig a bomba- 

tet. Ez aztán nem egyéb, mint a Moltke-féle tan meg- 
lia és Amerika együttesen masirozik a 

elosztásában, azonban a 
ik meg őket, Ezt ugy kell 

startra készen állana 

rendell 

ill bevált módszere szerint dolgozott: uj és megoldat: 

dig nem valószínü. Lyttleton egyéb vallomásait is be- 
tte a alsóház: „Anglia közel áll ahhoz az időponthoz, 

k, ami egyenértékü volna a tengelyhatalmak 

Ziárul Comunitáfii Maghiare din Románia 

Hétfő, 1942 jultus 20 

A Timis-Torontal-1 törvényszék bejegyzési száma a8. 
(Dos, No. 984/19885 

Dr. VARNAY ELEMEE 
felelős szerkesztő 

sarutte sztratégiájának., 
ég a nem szakember is tudja, h. ilá i böző tájain folyó háboruban oa vilás e E lönböző hadi felszerelésekre van szükség, Koosevelt és Churehill azonban e tekintetben bizonyos uniformizálá 

törekszenek. Ettől aztán igazán nem kell a izálkea 
maknak félni. A Times hadi levelezője ezzel kapcsolato, 
san ezt irja: Amerikában jók lehetnek a General Grang és 

erepen e 7 é z 
e ez áll az Ame. il 

hadszintérre szállitott eée fel 
A hadianyag elosztására főbb tanács bizonyosan sokat vezekenk u 

kinek és mennyi hadanyagot adjanak. Roosevelt és Chur- 
chill között e tekintetben máris nagy nézeteltérések vans 
nak, A jövő fogja megmutatni, hogy mennyit ér ez a kö- zösen csinált hadianyagelosztás Lehetséges, hogy ez ie 
ecsak közönséges szemfényvesztés, amely arra szolgál, 
hogy ugy Amerikában, mint Anglában elterelje a köze 
vélemény figyelmét azokról a csapásokról, amelyek am 
utóbbi időben az amerikaiakat és az angolokat érték 
Lehet, hogy a közös elosztó tanácsot csak azért alakitot. ták, hogy igy a lekonyult háborus hangulatot ismét föl- 
szitsák. Nem lehetetlen azonban az sem, hogy Roosevelt, ali világuralomra töreksmk, a tanács ürügye alatt Az 
angol haditermelést teljesen a maga hatáskörébe akarja 

Timosenko hadserege 
madana 

a teljes megsemmisülés 

Nemet páncelos alakulatak Rosztovtól nyugatra elérték a Don 
alsó folyását - A gyalocsag megsemmisitett egy bekeritett 

bolsevista hadseregrész: 
A német hadvezetés müvészete abban áll, hogy mindig alkalmazkodik - és tud alkalmazkodni 

a pillanatnyi helyzethez és nem ragaszkodik megcsontosodott elvekhez. Ami tegnap eredményre vezetett, 
az ma veszélyes lehet és ami a háboru előző szakaszában helyes és célravezető volt, annak ellenkezője mose 
parancsoló szükségessé válhatott. Mig eddig a németeknek az volt a célkitüzésük, hogy az ellenséget megz 
semmisitsék és ne törődjenek területi hóditásokkal, most a helyzet megváltozásával a területi hóditás, 
illetve minél nagyobb terület elfoglalása lett a hadicél. Ennek magyarázata abban rejlik, hogy a Donecx. 
Don és Volga alsó folyása közötti terület ugy ipari, mint sztratégiai szempontból is rendkivül fontos. Ennek 
a területnek az elfoglalásával Timosenko hadseregét kettészakitják és elvágják a keleti arcvonal többi 
részén harcoló csapatoktól, másrészt ennek az ipari vidéknek a meghóditása megfosztja a szovjet had- 
sereget az olajjal és hadianyaggal való utánpótlás lehetőségétől. Ezért nagyjelentőségü Vorosilovgrad, 
melyet azelőtt Luganszknak hivtak, az elfoglalása is. Ezt a városkát, melynek 1928-ban csak negyvenezer 
lakosa volt, a vörösök nagy ipari centrummá fejlesztették. Mangán-, szén- és vasérctelepei révén igen 
gazdag vidék és a különböző hadianyaggyárak alapitása révén a város lakossága most már meghaladta a 
kétszázezret, 

A német és szövetséges csapatok hihetetlen gyorsasággal haladnak előre és mint a tegnapi hadi- 
jelentés hirül adta, egyes hadseregrészek már áthala átak a sztalingradi vasutvonalon is. Ez az a várostól 
északnyugat felé haladó vasut, mely Sztalingradot Orellel kötötte össze. Egy másik vasuti vonal ny 
felé haladva Sztalino felé vezet. Igy mindkét irányban sikerült a vasuton való visszavonulás utját elvágni 
és a vörösök a legnagyobb rendetlenségben, uton-utfélen hagyva ütegeiket és járműveiket, igyekeznek 
életüket megmenteni. A németek mindenütt nyomukban vannak. Igen hatásosan avatkoznak a harcokba 

repülők, akik állandóan bombázzák a visszavonuló ellenséget és nagy pusztitást vég 
menetoszlopokban. Timosenko hadseregének sorsa meg van pecsételve. 

A némnet főhadiszállás legujabb jelentése 
A német vezéri főhadiszállásnak szombaton dél- 

ben kiadott hivatalos jelentése szerint páncélos alaku- 
latok és motorizált egységek a Donecztől keletre dél 
felé törtek előre és elérték a Don alsó folyását Rosz- 
tovtól nyugatra. A gyalogság megsemmisitett egy be- 
keritett csapatrészt és kelet felé tért nyert. 

A légierő a Don alsó folyásánál bombázta a visz- 
szavonuló ellenséget és a Dontól délre vasuti vonala 
kat és pályandvarokat. 

Berlinből jelenti a Rador: Néhány nap óta a 
német veszteségekkel foglalkozik és benyo- 

követi a brit mód 
német rádiók a kö

vetkező 

nek az összetorlódott 

VVoronesnél visszautasitották a bolsevisták táma- 

A front középső szakaszán 
togatási hadmüveletek. 

Az Hmen tótól délre az e 
ménytelenek voltak. Hel 
utasitottak vissza. 

sze 
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gos hullahegyeket hagytak volna Dünkirchennél. Mi- 
után az elmult napokban áttörték a szovjet-frontot, a 
Szovjet ugyanezzel a módszerrel kisérletezik és kije- 
lenti, hogy a németek a háboru folyamán három mil- 
Hó halottat és hét millió hadifoglyot és sebesültet 
vesztettek volna. A német halottak és foglyok számát 
néhány nappal ezelőtt a német véderő főparancsnok- 

sága nyilvánosságra hozta, más számadat nem létezik. 
Berlinben azt hiszik, hogy azok a katonák, akiket a 
Szovjet halottaknak vagy sebesülteknek nyilvánitott, 
biztosan feltámadnak s ezek a német tartalékok vég- 
leg megsemmisitik a Szovjetet. Ha valahol a világon 
hitelt adnának a Szovjet számadatainak, a jövő ese- 
mények megmutatják majd, milyen nevetségesek vol- 
tak ezek. 

Kimnerült a szovjel lármadó ereje 
Berlinből jelenti a Rador: Katonai forrásból köz- 

Misa Kudrjachov, a 121. szovjet gyalogsági dan- 
dár hadnagya a keleti arcvonal eekipryeteben ha- 
difogságba esett. Nyilatkozata visszatükrözi a bolse- 
vista csapatok bomlását. Kudrjachov egyebek kö- 
zött a következőket mondotta: 

- A szovjet katonák többsége nem habozik an- 
nak kijelentésében, hogy a visszavonulást előbbreva- 
lónak tartják a támadásnál. Sulyos veszteségeik és 
az egy évi háboruban elszenvedett nélkülőzéseik kö- 
vetkeztében kimerültek és azt hiszem, hogy visszavo- 
nulásuk siettetni fogja a németek győzelmét s követ- 
kezéskép a háboru befejezését. 

India alkirálya elutasitotta a kongresszus 
határozatait 

Ankarából jelenti a Rador: A Stefani iroda érte- 
sülése szernit az indiai alkirály elutasitotta a hindu 
kongresszus határozatait és kijelentette, hogy Nagy- 
británnia nem vonja ki csapatait Indiából. 

A HINDUK NEM AKARJÁK FEDEZNI 
INDIA VÉDELMI KöLTSÉGEIT 

Lisszabonból jelenti a Rador: Az angolok és a 

i 

hinduk közötti egyenetlenség egyik oka az India vé- 
delmére szükséges költségek fedezése. A kongresszüs 

nem hajlandó a brit kormány által meghatározott 

összeget előteremteni. Az indiai kormány angol pénz- 

ügyminisztere Londonba utazott, hogy a kérdésről 

tárgyaljon. 

az 

Cibraltár közelében hat ellenséges hajót 
sülyesztettek el a német buvárnaszádok 
Rómából jelentik: Illetékes olasz katonai körökben magyarázatát adják az egyiptomi harctéren 

bekövetkezett szünetnek. Erre szükség van a csapatok ujraszervezése céljából és a hadianyagot is pótolni 
kell. Az angolok közelebb kerültek támaszpontjaikhoz, mig a tengelyesapatok az utánpótlást sokszáz kiló- 
méterről kapják. Egyelőre csak arról van szó, hogy az elfoglalt állásokat megtarisák és megerősitsék. Ez 
a munka az angolok minden elkeseredett támadásai ellenére is sikerült. Az angolok erősitéseket kaptak és 

mindenáron megkisérlik, hogy a németek és olaszok állásait áttörjék. A Kisérletek kudarcba fulladtak és 

az angoloknak nagy veszteséget okoztak. 

Az angol kisérőhajók sorsukra hagytók a hajókaravánt 
A Német Távirati Iroda jelenti: Néhány nap 

előte mémet tengeralattjárók Gibraltártól nyugatra 
rajtaütöttek egy angol torpedórombolóktól és korvet- 
tektől kisért és Angliából dél felé haladó hajókaravá- 
non. A német buvárnaszádok délután pillantották 

meg az ellenséges karavánt és nyomban támadásba 
lendültek. Az első nyolcezer tonnás szállitóhajót még 
éjfél előtt elsülyesztették, nemsokkal utána pedig egy 
nagy lőszert szállitó hajót sikerült felrobbantani. A 
hajó valósággal darabokra szakadt a robbanás követ- 
keztében. A német támadás miatt az angol hajókisére- 

Ellenséges repűlőgépek 

A némeg vezéri főhadiszállásnak szombaton dél- 

ben kiadott hivatalos jelentése szerint Egyiptomban a 

Dritok több eredménytelen támadást intéztek a német 

és olasz állások ellen, miközben többszáz foglyot ve- 

szitettek. 

Vadászok és elháritó tüzérség tizenhárom ellen- 

séges gépet lőttek le. 

A Földközi-tengeren egy német buvárnaszád 

tet nem lehetett együtt tartani. A torpedórombolók 
és korvettek egyenkint igyekeztek menekülni és a 
hajótörötekkel sem tör k, hanmem sorsukra bizták 
őket. A német tengeralattjárók tovább üldözték az 
ellenséges hajókat és több nanig tartó harcban sike- 
rült is további négy hajót elsülyeszteni. 

Ugyancsak a Német Távirati Iroda jelenti, hogy 
a néhány nap előtt az amerikai partok mentén elsü- 
lyesztett hajók közül három tartályhajó volt. Ezek 
közül kettőt a Mississippi torkolatánál sülyesztettek 
el a német tengeralattjárók. 

: 

pusztulása Egyiptomban 
megsemmisitett egy angol naszádot. 

ELPUSZTULT ANGOL BUVARNASZADOK 
AAnmszterdamból jelenti a Rador: A brit hirszolgá- 
lat közli, hogy az angol tengernagyi hivatal pénteken 

kiadott jelentése szerint a Persee nevü januárban el- 
sülyesztett angol tengeralattjáró négy tiszj e és öt- 

venöt főnyi legénysége az eltüntek névsorában szere- 
pel. 

ualékékő 

Spanyolországban három millió férfi 
kész fegyvert ragadni a vörös veszedeem ellen 

HHat éve annak, hogy Spanyolországban kitört a 

nemzeti forradalom. Hosszu véres polgárháboru kez
- 

detét jelentette ez, amelyben a spanyol nemzeti ele- 

mek felvették a harcot a vörösök terrorja ellen. Az 

orosz szovjet is segitette a spanyol bolsevistákat, csa- 

tokat és lőszert küldött számukra, de a nemzetiek 

hősiességével szemben, akiket a németek is segitettek, 

minden kisérletük kudarcba fulladt. Ennek 

a nemzeti forradalomnak hatodik évforduló- 

ját ünnepelték meg most Madridban. 

összeült a fallangista nemzeti tanács Franco államfő 

elnöklete alatt. Az ülésen résztvettek a kormány tag- 

jai, a politikai élet vezetői, valamint a párt sok elő- 

kelő tagja. ; ; 

AAz ülés megnyitása után törvényt olvastak fel a 

törvényhozó testület létesitéséről és annak összehivá- 

sáról. A törvénynozó testület tagjai a miniszterek, a 

nemzeti tanácsosok, a szindikátusok képviselői, a po- 

velem! arait L080-nezgó i Mminden héttön, penteken este 7.30-kor 30! 

litikai tanulmányi intézet, az egyetemek és törvény- 
széhek vezetői és a városok képviselői. 

Franco államelnök beszédet mondott, melyben 
visszapillantást vetett a szabadságharcra, majd kije- 
lentette, hogy a közeljövőben Spanyolország gazdasá- 
gi helyzete javulni fog. Szólt azután a bolsevista ve- 

szedelemről és kijelentette, hogy 

Spanyolországban három millió férfi kész 
fegyvert ragadni, ha az országot vagy annak 

határait a vörösök ujra fenyegetnék. 

Ezek közül másfél millió már kemény katonai iskolát 

végzett a szabadságharc idején. A fallangista munka 

alapkövét hat év előtt tették le. Ha ujra szükség len- 

ne, ujra azzal az elszántsággal és bátorsággal harcol- 

nának a közbiztonság ellenségei ellen, mint annak ide- 

jén. Beszédét a hősi halostakra való emlékezéssel re- 

jezte be az államelnök. 

számu sorsjegyek: 29946 60157. 67392, 1966, 51857 

hollandi királynak neje, Beauharnais Hortense, III 

len, de amellett féltékeny, addig Hortense érzékeny- 

lelkü, kedélyes, bizalmas és nyilteszü volt. Hortense 

in Mödvejménye 
jes gnységes helyárral látszünk 

Az osztálysorsjáték második napi 
huzása 

Az állami osztálysorsjáték negyedik osztályá 
nak második napi huzásán a következő nyereménye- 
ket sorsolták ki: 

Egymillió leit nyert a 68095 számu sorsjegy. 
Négyszázezer leit nyert a 67465 számu, nyolc- 

vanezer leit pedig a 46482 és 61979 számu srejegy 
Hatvanezer lejes nyeremény jutott az 53988 számu 
sorsjegynek. Negyvenezer leit nyertek a következő 
sorsjegyek: 22199, 16239, 69362, 43411 és 58452 
Harmincezer leit nyert az 53482, 62420, 30468, 8430 
és a 8047 számu sorsjegy. Huszezer leies nyereményt 
sorsoltak ki a 21033, 30308, 79118, 53826 és 53891 
szému sersjegynek. Tizezer lejt nyertek a következő 

26722 332 52079 35768 44920 66669 31975 9241 
66884 79619 16317 79104 61126 971 48489 33981. 

Számhibákért nem vállalunk felelősséget. 

Öt perc kistörténelem 

Egy boldoctalan élet 
törtémnete 

A nagy Napoleon sógornője, öccsének Lajos 

Napoleon anyja, arról volt nevezetes, hogy nehezen le- 
hetett szivét megközelitenj, Murat, Napoleon hires 
lovasgenerálisa igy jellemezte őt: 

Komantikus személyiség, akjnél nagyon sokáig 
kell kopogtatni, hogy tetszését megnyerjük. Hortense 
egyesitette magában mindazokat a tulajdonságokat, 
amelyek rérfj boldogitására hivatottak. Karcsu és 
hajlékony termetü, hosszu, szőke haju, ibolyakék. 
szemü és ragyogóan fehér arcbőrü asszony volt, aki 
az élet tragikumain optimjzmusa és kedélye könnye. 
dén átsegitett. Férjével, Lajossal 1802-ben kötött há- 
zasságot dinasztikus érdekből. Természetük nem 
egyezett. Mis Lajos bizalmatlan, zárkózott, kedélyte- 

igy jellemezte Lajossal való házasságát: 
- Lajos szervezete már igen korán kifejlődött, 

nem ugy azonban szelleme és jellemvonásai. 
Szerencsétlen házassága lassan megváltoztatta 

Hortense kedélyét és jellemét js. Mert nincsen az 
egészségre kártékonyabb és felemésztőbb, mint az 

olyan magábafojtott bánat, amelyet hordozója tapin- 

tatból nem éreztet másokkal. 
EÉErezte ezt Napoleon is. A császár azonban nem- 
csak szivére hallgatott, sajnálván öccsét és kedvelt 
ségornőjét, hanem politjkai elgondolásai folytán is 
kénytelen volt öccsének 1807 áprijis havában a kö- 

vetkezőket irni: 
- A királynéval szemben éreztetett magatar- 

tásod és a köztetek lévő egyenetlenségről a nyilvá: 
nosság is tudomást szerzett. Te ugy kezeled a fele: 

ségedet, mint egy ezred katonaságot. Pedig ez nem 

helyes! Te a világ legjobb és legerényesebb asszonyát 
teszed szerencsétlenné. Enged őt táncoln amennyit 

akar, hisz ez korához illik. Látod az én feleségem 

negyvenéves és én még a csaták mezejéről is azt ir- 

tam neki, hogy mulasson gondtalanul a bálokon. Ez- 
zel ellentétben te azt szeretnéd, hogy huszonnégyéves 
feleséged, telve iliuziókkal, ugy éljen, mintha kolos: 

torban lenne és hogy gyermeke ápolásában a daika 

szerepét vallalja és éjjel-nappal mellette tartózkod 

jék. Te a háztartásodban sokkal tevékenyebb vagy, 

mint a kormányzati teendőkben. Gyermeked anyját 
tedd boldoggá. Ez csak egymódon történhetik: jégy 
hozzá bizalommal és becsüld őt meg. 

Igen erdekes, hogy Napoleon Szentellona szigeti 

rabságában is sokat gondolt Hortense és öccse házas- 

ságára. Igy emlékezett meg róla: 
Anmyyen jó, nagyvonalu és odaadó volt fér- 

jével szemben, mégis sok hibát követett el. Ezt be 

kell ismernem, dacára annak, hogy Hortense iránt a 

legnagyobb szeretettel viseltetem és az ő nagyrabe- 

csülését is birom. Ha Lajos kedélytelen és kevésbbé 

szeretetremenó is volt vele szemben, azért mégis sze- 

rette nejét. És ilyen esetekben egy asszonynak sem 

Szabad elzárkóznia a szeretetnyilvánjtés elől.Követnie 

kellett volna urát Hollandjába és mellette maradnia 

Ez esetben Lajos bizonyára nem adta volna fel Hol- 

landiát és gy királyságát nem kellett volna Francia 

országba bekebeleznemm:m..:. 
1810-ben Hortense elvált férjétől. Ige: 

ez időponttól fogva szivéhez gróf hau 

Lajos Fülöp bécsi követe. De Hortense végrei 

deletében is kifejezésre juttatta, mennyire fájt neki 

hogy férjét nem tudta boldoggá tenni. 
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Mdegnyilt a tanítóság dazdasági tanfolyama 

Antonescu helyettes miniszterelnök 
nagy beszéde a tanitók szerepéről 

a nemzeti életben 
Bucuresiből jelenti a Rador: A fővárosi mező- 

gazdasági fakultáson megnyilt a romániai tanitók és 
anitónők mezőgazdasági, egészségügyi és háztartási 

olyama. A megnyitási ünnepségen megjelent 
Antonescu Mihai helyettes miniszterelnök, Tomescu 

tonescu Mihai miniszterelnökhelyettes nagy 
beszédet mondott, amelyben foglalkozott a tanfolyam 

jelentőségével. A román iskolás - mondotta - visz- 
sza kell vezetni a való élet realitásaihoz, át kell ala- 
kitani a nemzeti élet katedrájává. Ennek a tanfolyam- 
nak főfeladata szociális és egészségügyi téren maga- 
sabb szinvonalra emelni a falvak lakosságát. Nem- 
ak elméletben kell foglalkozni a falusi emberekkel, 

hanem meg kell látni a való szükségleteket. 

Az elméleti tanitásról át kell térni a gya- 
korlati oktatásra. 

Ennek a szellemnek kell áthatnia az összes román is- 
kolákat. A most létesitett gazdasági iskolának fel- 
adata nemcsak az, hogy szellemileg kiképezzen, ha- 
nem az élet ismeretére kell tanitania, az élet iskolájá- 

nak kell lennie. A parasztot nemcsak szavakkal kell 
szolgálni és szavakkal bizonygatni az iránta való sze- 
retetet, hanem tettekkel. 

A mai véres háboruról csak azok kerülnek ki 

Mindezen feladatok teljesitése ennek az iskolának 
hatáskörébe tartoznak. A tanfolyam hallgatói vissza- 

térve a falvakba, szivleljék meg, amit tanulnak. 

Az egészség és család védelme a nemzeti 
életnek egyik főkelléke. 

Lelkes szavakka) fordult a tanitókhoz és tanitónők- 

höz és kérte őket, hogy az elméletet váltsák a gya- 

korlati élet valóságává. Kettős fizetést és jutalmat 

adnak majd a oknak a tanitóknak, akik rendes tani- 

tásuk mellet a parasztság szinvonalának emelése ér- 

ekében nerizeti munkát is végeznek. elene 

felhivássa) fejezte be beszédét. 

; nemzetr üvelési miniszter szólalt fel, aki a tanitók és 

tanitópók nevében köszönetét fejezte ki azért a külö- 

nös Egyelemért, amelyet Antonescu Mihai helyettes 

riniszterelnök az iskolák iránt tanusit és amellyel a 

ár. közegészségügyi miniszter, Pana Aurelian földmü- 

velésügyi miniszter és Petrescu I. tanár nemzetmüve- 

lési minisz er is, ezenkivül nagyszámu és előkelő kö- 

zönség. 

Az elméletről a gyakorlati nevelésre kell áttérni 
győztesen, akik jövendőjüket erre a két 
épitik: 

nemzeti szellem és társadalmi igazság. 

A hazá: és a földet nemcsak azzal szereti az ember, 
hogy megvédi, hanem azzal is, hogy dolgozik érte. Az 
ország sorsát a parasztság kovácsolja. Ahelyett, hogy 
a mezőgazdából a gazdasági életnek egyik eszkö- 
zét teremtettük volna meg és erős rendszerré épi et- 
tük volna munkásságát, szavakkal illuziókban ringat- 

tuk. Ha azt akarjuk, hogy a jövőben necsak szavakat 
kapjon, hanem tetteket, dolgoznunk kell érette. Ezen 

cél szolgálatában elsősorban 

harcolni kell a gyermekhalandóság ellen, 

gondoskodni kell a gyermekvédelemről és 
meg kell szervezni a családvédelmet. 

Meg kell teremteni a jobb megélhetés feltételeit. A 
mezőgazdasági termelést erősi eni kell, fejleszteni 
kell az állattenyésztést, meg kell szervezni az élelme- 

zési ipart. 

igazságra 

Az egészség és családvédelem a nemzet alapja 
falvak társadalmi helyzetét kivánja megjavitani. Az- 
után Tomescu Petre dr. közegészségügyi miniszter 

emelkedett szólásra, aki elismerését fejez e ki a kor- 

mánynak a tanfolyam megrendezéséért, amely 

alkalmat nyujt a tanitóknak és tanitónőknek, 

hogy egészségügyi és a társadalmi segélye- 
zés terén kiképzést nyerjenek. 

Végül utalt arra, hogy ezáltal a tanitók és tanitónők 
valóban minden tekinte.ben a falvak segitségére le- 

hetnek. 

Végül Saulescu professzor, a mezőgazdasági fa- 
kultás dékánja mondott beszédet, aki hangoztatta, 

A helyet es miniszterelnök beszéde után Petresca hogy a fakultásnak nemcsak az a feladata, hogy ag- 
rármérnököket és mezőgazdasági szakembereket ké- 

pezzen ki, hanem a gyakorlati mezőgazdaságot is tá- 

mogatnia kell. Az ünnepség a jövőben való bizakodás 

szellemében ért véget. 

a következményekért, 
a második 

A bolsevisták kétségbeesett helyzetükben fühöz- 

noz kapkodnak, hogy valahonnan segitséget kapja- 

nak a tengelyhatalmak ellen. A hajók elsülyesztése 

olytán Amerikából nem igen tudnak hadianyaghoz 

ijutni és ezért Majszky londoni szovjetnagykövet fel- 

kereste Churchill angol miniszterelnököt, akit a ke- 

lei arcvonal eseményeire való tekintettel arra kért, 

a legsürgősebben teremtse meg a második 

frontot Németország ellen. 

a ezt az angolszászok nem tennék meg, ugy hiába- 

á volt az eddigi vérveszteség, mert Szovjetorosz- 

orsiágban az összeomlást misem tartóztathaja fel. A 

eg beszélésen az angol vezérkari főnök is résztvett
. 

Kismivárgott hirek szerint Majszky nagyon erye 

pe 4 fel és kijelentette, hogy 

Moszkva nem vállal felelősséget a következ- 

ményekért, 

a nem sietnek az ország segitségére. Ennek egyetlen 

dja a második frent megteremtése. 

fFöRüM (Arad) nyáron is nagy tilmeket játaz k vatkunk egyeo jól szellőztetett kellemesen hüvös terme. Telefon 20-10 Elődá 
sok 5, 7.15. 030. Mindennan 3-kor matiné 3 leles helvárakkal 

Moszkva nem vállai felelősséget 
ha nem teremtik meg 
arcvonalat 

Ugylátszik, hogy Majszky megdolgozta az angol 
kommunista pártot is, mert ez kiáltványt bocsátott 
ki, melyben erélyesen Követeli a második európai arc- 
vonal megalakitását. A kiáltvány szerint 

a háboru válságos szakaszába lépett 

és a döntő tényező most az, hogy mennyire gyorsan 
tudnak az angolszászok a Szovjet segitségére sietni. 
A tétlenség igen sulyos következményekkel járhat és 
a mulasztás sokkal nagyobb veszteséget okoz, mint a 
második arcvonal létesitése. 

A svéd lapok szerint az amerikai sajtó is egyhan- 
guan követeli a második frontot. Az angolszász szö- 

vetségeseknek mindenképpen mes kell alakitani ezt a 

frontot ugy, hogy 

csapatokat szállitamak partra Dániában, 
Hollandiában és Olaszországban. 

Ez előreláthatólag nagy vérveszteséggel járna, de 
Hitler sem ért el éye véráldozat nélkül. Ha 
ez. most elmulasz:ják. ugy a jövőben a kilátások még 

rosszabbak lesznek 
rrr 

URANIA sláger 
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Mária királyné emléke 
Nagy ut egy lélek Istenig érkezése. Az idő homok- 

óráján lepergő szemek visszavonhatatlanul a multéi 

lesznek, az emberi életre pontot tesz a Gondviselés 
akarata, valami azonban tuléli a halandó testet és 

nem vehet erőt rajta az enyészet. A halhatatlan lélek, 
mely földi pályafutásunkat átvilágitja, nemességgel, 
tartalommal tölti meg, a halál után is hinti áldásait. 

Ezelőtt négy évvel költözött el az élők sorából Mária 
királyné. Ravatalát a nemzet könnyárja övezte, sir- 

jához zarándokol a kegyelet, szelleme pedig örökké 
él. Négy esztendő távlatából a történelem nagyjai- 

nak példamutatása sugárzik. Mária királynéról eml 

kezve az ország annak emlékét idézi, aki irásban, szó- 

ban, nemes egyéniségének minden magatartásábán 

azt az örök igazságot példázta, hogy a lélek, a szellem 

az emberek s népek sorsának irányitója, történelmük 

alakitója, küzdelmük megnemesitője, jövőjük záloga. 

A szivjóság, a minden szépért és igaz emberi érték- 

ért lelkesedő egyéniség varázsa, kulturális mozgal- 

mak müvészi kezdeményezések, fársadalomjóléti moz- 
galmak pártfogásában megnyilatkozó fenkölt lelkület 
örök tanubizonysága, példamutatása, tanitása annak 
az életnek, melyet a népnek, az országnak, a nemzet 

boldogulásának és jövőjének szentelt. 

Rocsevelt bizalmasa 
nem kívánalos elem Franciaországban 

Donovan ezredes, Roosevelt amerikai elnök bizal- 

masa - mint Lisszabonból jelentik - tegnap a por- 
tugál fővárosba érkezett. Itt legelső dolga volt, hogy 

a francia kormánytól beutazási engedélyt kérjen. A 

vichyi kormány ezt a kéreimet a leghatározottabban 

visszautasitotta. Donovan volt ugyanis az, aki annak 

idején a Balkánon keverte a kártyákat és machiná- 

cióival háboruba hajszolta Jugoszláviát A tengelyha- 

talmak ellen. Donovan legutóbb az amerikai kémelhá- 

ritó osztály főnöke volt és franciaországi utazása bi- 
zonyára szinten hasonló célokat szolgáltak volna, 

mint két év előtt Belgrádban. A francia kormány 
ezért saját érdekében nem engedte be az országba az 

amerikaj ezredest, 

Fiatlal házaspár 
Iragikus öngyilkossága 
Rosioriból jelentjk: Különös körülmények kö- 

zött indult egy fiatal házaspár a halálnak. Bazga 
leata Florea Ion nevü fiatalember nemrég kötött há- 
zasságot egy 19 éves leánnyal. Két nap előtt azzal 
tért haza, hogy a rendőrség keresi és ekkor rejtek- 
helyet akart keresni, hogy ne tudják megtalálni. Az 
idő telt, de nem jött érte senki. Egyszerre azonban 
kopogtattak az ajtón. Megérkeztek a rendőrség em- 
berei. Bazgaleata Florea Ion erre izgatottságában 
elhatározta, hogy inkább a halált választja. Gyors 
elhatározásában felkapta fegyverét, hogy öng gyilkos- 
ságct kövessen el. 

- Isten veled örökre! - bucsuzott el 
szemmel fiatal feleségétől. 
- Ne hagyj magamra! Veled megyek! - zoko- 

gott az asszony és átkarolta férjét. A fiasalember a 
padlóra áüjtotta a fegyvert és mellével rádölt a püs- 
kacsőre. A fiatalasszony ugy ölelte át, hogy a golyó 
egyszerre érje mindkettőjüket. 

Ujra kopogtatás hallatszott. Most már erélye- 
sebb az előbbinél.. 

A férj ekkor a lába nagyujjával hizta. meg a 
fegyverfuvasat és eldördült a lövés, amelynek egy- 
szerre két ember életét kellett volna kioltani1. 

Ugy talárnák meg véresen, a padlón elterülve a 
házaspárt. A fjatalembert a golyó nyomban meg- 
ölte átfurta a Szivet. Az asszony sulyosin meg- 
sérült. Ag olyó a férfi testén áthaladva irany: váltaz- 
tatott és ez mentette meg a fiatalasszony életét 

Az asszonyt kórházba szállitották, ahol k; 
tették hogy sérülése nem halálos. 

( rad) elefon 12 

sönnyes 

egben 

Mu! Az évad leghatalmasabb és 
l S felejthetetlen tilmdrámája 

Élet a keresztutnál 
Iil D gover, Villi Fritsch, Tasnadi i Mária 

22. sz. híradó a Szet 

Holnap premier! 
MHansi Knoteck 
Vietor Staal a 

Egy film, elyek Temaja nem mindennapi, A sze- 
felem és önteláldozás n egrázó éposza 

lavasok 1 IVE. 

jelen- 
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etaga kézbesitéssel együtt zla Be n 

évre 380.- lel, fél évne 60.- lel, egösz ömre 1660- i. 
Magyarországon havonta üt pengő. ére 18- 

pengő, a z z 

léssggolak keztrktntynü é köntenmzke 
syérakrak váljajatoknak és a 

mendes előfizetési dij kétszezese. 

tnadennapi fitozália diáhéjban 
Irgen megnyugtató gondolat, hogy minden. ami a vi- 
ágon létezik, bizonyos törvényeknek van alávetve. A lel- 
en dolgok sem kivételek eme törvény alól, legyenek 
*azok bár a csillagok, ásványok, a csak játszólag határo- 

matlanul imbolygó köd, vagy a földből kisarjadó apró fü- 
zál A vizesepp alkalmazkodik a forrpont törvényéhez, 

kristály a természet mélységes rendelkezése szerint ölti 
szeszélyes formáját, s a pezsgő sem ok nélkül gyön- 
gyözik a pohárban. Megnyugtató tudat, hogy még a ci, 
arettafüst is, mely ott gyürüzik fölöttem, miközben e so- 
okat irom, épugy alkatrésze a nagy világmindenségnek, 

unt a tőlünk olyan véghetetlen messziségben ragyogó 
zaturnasz gyürüje. (Csánki Dezső). 

NNem hiszem hogy akár H. G. Welis teste, akkár sze- 
mélyisége halhatatlan volna. De hiszem nagyon is, hogy a 
gondolatok és ismeretek elmélyülése. amelyben magam- 
nak is részem van és önöknek is részük van, mindjobban 

egesba hatalom, Ebben az értelemben pedig mind- 
annyian részei vagyunk a halhatatlanságnak aszerint, 
Hogy mennyi gondolattal és mennyi uj ismerettel aján 

meg az életet. . G. Wells.) 
i 

Ben lakozó miszticizmus. Ez a forrása minden igaz művé- 
aszetnek és minden igaz tudománynak. Akinek számára ez 
a csodálatos lelkiállapot idegen, az ugy él, mintha már 
meg is halt volna és sohasem fogja mj szépségekkel 
azdagitani az életét. (Rabindranath Tágore.) 

Az élet, leszámítva azt, hogy néha a balsors és gond 
is ellátogat hozzánk, vidám, szép és felemelő. Csak azok 
zamára csunya és Hibakkai teli az élet, akik maguk is ez 
utóbbiakban bövelkednek és nincs Bitük képzeletük hu 
merok (Jókai Mór.). 

! semmi sincs befejezve. Semmi a világon még nem 
jutott a csucspontig. A legeslegszebb képet még nem 

festették meg, a legeslegszebb drámát még nem irták meg. 
shakespeare ellenére sem. Még nincs meg a legtökélete- 
sebb repülőgép, még nemni ee meg a legtökéletesebb 
kormányt és nem irták meg a legszebb költeményt, 
amely jobb lesz, mint amilyet Dante irt. Fizika, matema- 
tika, kémia, ervostudomány, szociológia, minden emberi 
törekvés egy még iobb kiteljesülés felé halad. Ez a lehe- 
éség az emberi törekvés legfőbb mozgatója, mert külön- 
ben minden maradna a régiben. 
kus) 

Komano a következőket közli: Az egyik római lap va- 
Ekáni illetékes helyről származónak mondott nyilat- 
kozaot közölt arról, hogy a nőknek milyen öltözékben 
abad a templomba belépniok Meg állapitjuk, - irja 
az Össervatore, - hogy a szóbanforgó nyilatkozat 

származik illetékes helyről és nem felel meg az 
gyházi főhatóságok felfogásának sem, amelyek 
egyébként eze az alkalmat is megragadják arra, hogy 

felhivják a hiveket a szerénység és a keresztényi 
lem szabályainak tiszteletbentartására. Az Osserva- 
e Romano által kifogásolt nyilatkozatban az állott, 

nhóogy az egyházi hatóságok, tekintettel a rendkivüli 
körülményekre, megengedik, hogy a nők harisnya 
élkül is belépjenek a templomba. 

- Leahi redivivus. Stockholmból jelenti a Ra- 
: A brit hirszolgálat értesülése szerint Roosevelt a 
tóértekezleten kijelentette 

agyot az Egyesült Allamok volt franciaországi 
nagykövetét hamarosan uj álláspa nevezik ki. 

- A Cugir-kudzsiri müvek uj igazgatója lonescu 
Gheorghe lett, aki már el is foglalta állását. 
- Halálos kirándulás. A fővárosi Doamna Elena 

leányliceum harminckét növendéke Ciangaru Fifi és 
Selban escu Marcella tanárnők vezetésével autóbuszon 
kirándulást tettek Poiana üdülőhelyre. Amikor a tár- 
asgépkocsi a leányokkal visszaindult Bucurestibe. 

uton a kocsi nagy sebességgel rohant lefelé. Az 

ugy nakkor felborult és a tanárnőkre zuhant, akik 

nvomban meghal ak. A diáklányok közül egy sulyo- 
san, öt könnyebben megeebesült 

a 

.
.
 

A legezebb és legnagyobb dolog e vilégon a lelkünk: 

(FPolncaré, a matema- 

Az Osservatore RortAno közleménye. Rómából 
ik A Vatikán félhivatalos lapja, az Osservatore 

hogy Leahy tenger- 

ben a gép fékei felmondták a szolgálatoet és a 

a tónál ülő két tanárnő kiugrott a kocsiból, amely 

Párisi levél 

A firancia 
Páris, bárha ottdoktóber és máreius között a hő- 

mérséklet csak elvétve száll a nulla fok alá és a hide- 
get rendszerint csak párás hüvösség, a havazást pedig 
eső helyettesiti, a téli hónapokban nem mutatja a leg- 
derüsebb képet. A téli hónapokban Páris rendszerint 
azt a hatást gyakorolja, mint valami öregedő revü- 
sztár a kora reggeli órákban a felkelés után, amikor 
még nem készitette" ki magát. 

Annál kedvesebb azonban Páris tavasszal, nyá- 
ron és ősszel. Ez idén is alig mosolygott a tavaszi nap 
a városra, Páris ismét derüs, sokszinü, ragyogó lett. 
Tavasztól késő őszig hemzsegnek : az utcák a remekül 
kiöltözött nőktől. A Rue Royal kávéházai előtt nem 
lehet üres székhez jutni. Lüktet mindenütt az élet és 
hangzik a vidám terefere. Az éttermekben még min- 

hires francia szakácsművészet még mindig nagyszerü 

tanujelét adja kiválóságának. Igaz viszont, hogy a 
vendégnek alaposan bele is kell nyulnia bankókkal 
tömött zsebébe. A mai Franciaországban még mindig 
vannak sokan, akik temérdek pénzt keresnek. Olyan 
emberek is, akik nem mondhatók tőkepénzes külse- 
jüeknek, kötegszámra huzzák elő zsebükből az ezer 
frankos bankjegyeket. A kereskedők is kivétel nélkül 
mind bizonygatják, hogy a közönségnek sok a pénze 
és azt könnyen és szivesen is adja ki. 

sen rögziteni, mint Berlinben. Annak ellenére, hogy 
időnkint szigoru rendszabályokat léptetnek életbe, a 
francia fővárosban az ugynevezett „fekete piac a 
legkülönbözőbb formákban burjánzik. Ez különösen a 
női divatcikkek terén tapasztalható. Viszont az is 
igaz, hogy a párisi nők eleganciája csöppet sem szál- 
lött alá, sőt sok tekintetben felülmul minden eddigit, 
ami e tekintetben csodálkozásra ragadta a külföldit. 

Az angoloknak Páris ellen intézett támadásai 
egyidőre elképpesztették a franciakat, felháborodás- 
sal tárgyalták. hogy az egykori szövetséges milyen 
galádul viselkedik és életet s vagyont egyképpen pusz- 

üt. Azok a disznó angolok" mondogatták a párisiak, 

de áztán megint hamárosan vissznyer egyenet 

lyukat 
A megszálló német csapatok magatartása ugy a 

fővárosban, mint a vidéken a francia lakosság részé- 
ről elismeréssel találkozik. Bárha Franciaország poli- 
tikai jövőjét még köd takarja el a szemek elől és a 

megszállásnak ittott elkerülhetetlen gazdasági és 

mozgási következményel is vannak, sok helyen a la- 

kosság egyes rétegei és a német csapatok között 

szinte bará sá gos kapesolatok fejlődtek ki, Mindazon- 

dig remek az étkezés. Egyes divatos vendéglőkben a 

Párisban az árakat nem tudták még olyan sikere- 

és Roosevelt gyakorolnak Churchillre, hogy teremtse 

sm 

mnő ma is ragyogó 
szakáesművészet virul 
hangulat an olellenes 

által a pártatlan szemlélő sokszor azt a benyomást 
nyeri, hogy a franciák még mindig nem tértek telje- 
sen magukhoz abból a kábulatból, amelyet hadsere- 
güknek szinte villámszerüen bekövetkezett kudarca 
kiváltott. Mégis megállapitható, hogy a francia nép 
ha lassan is, de mégis kezd magához térni. A vereség- 
nek kellemetlen következménye az is, hogy az ország 
háromgegymástól meglehetősen szigoruan elzárt köz 
igazgatási részre oszlik. Franciaország északi részé 
nek nagy része a Brüsszelben székelő német parancs. 
nokság alá tartozik. A második megszállott részt Pá- 
risból igazgatják. A meg nem szállot: részt pedig Pé 
tain marsall sok mél ósággal és körültekintéssel a 
központnak éppenséggel nem megfelelő Vichy fürdő. 
helyről kormányozza. 

Laval miniszterelnököt kormányrajutásakor ál 
talában véve kedvezően fogadták. Lavalt komoly él 
lamférfiunak tartják és a franciák még nem felejte. 
ték el, hogy korábbi miniszterkedései idején mindis 
alaposan rákoppintott a körmére a tőzsdei spekulán- 
soknak és az inflációs üzéreknek, valamint az egyeb 
gazdasági fekete lovagoknak. Laval birja mindazok. 
nak a jóakaratát és támogatását, akik távol állanak 
minden kalandos politikától. Tisztában vannak azon- 
ban azzal is, hogy Lavalnak sincsen olyan varázs- 
vesszője, amellyel az aranykort előbüvölhetné. 
Franciaország atlantióceáni és lamanchecsatornai 

egész tengerpartja hadi terüle, mely fokozot! 
mértékben veszi igénybe a német megszálló csapatok 
szárazföldi, tengeri és légi osztagainak figyelmét. Eb. 
ből következik, hogy a megszállot: területen nem fej. 
lődhetnek ki a normális és csak a békében elképzel- 
hető állapotok. Az állandó nyomás, amelyet Sztalin 

már meg a „második fronto., Németországo- kettő 
zött elővigyázatosságra és éberségre kényszeriti. 

A lelkiismeretlenség, amelyben Anglia volt szö. 
vetséges társát részesitet: e, a Mers-el-Kabir és Dakar 

szinhelyein elkövetett galád büntettek, az angol- 
amerikai támadások Madagaszkár és az An illák ellen 
megindokolnak minden gyanakodást és aggodalmat 
az angolszászokkal szemben. Franciaország é érzi, hogy 
gyarmatai a háboru végéig mindig veszélyeztetve 
jesznek. Belátásos francia államférfiak, akik elfogu- 
latlanul nézik az események sakktábláját, mégis azt a 

nézetet vallják, hogy Franciaország a közelmult 
nagy katasztrófáját, akárcsak a hetvenes évek vere- 
ségét kiheveri és mindenkit éltet a remény, hogy a 
béke bekövetkezésekor n ri következik 

((MN) 

azm 
Köt lező lesz az olasz nyelvoktatás Görög- 

országban. Athénből jelentik: A hivatalos lapban 

megjelent rendelet értelmében az 1942/43. tanévtől 

kezdődően Görögországban a középiskolákban köte- 

lező lesz az olasz nyelv tanitása. 
AMERIKA NEM VÁLASZOL. Washingtonból 

jelentik: Az amerikai kormányt a francia kormány 

jegyzékben szólitotta fel, hogy tagadjon meg minden 

kapcsolatot De Gaulle emigráns francia tábornobkal 

és hiveivel. A washingtoni kormány elhatározta, hogy 
nem válaszol a vichyi kormánynak erre a jegyzékére. 

- Uszóverseny két halottal. Glogovat-Öthalom 
község néhány legénye a Maroson át uszóverseny: 

rendezett. Közben Vormittag Adám és Dumele Fe- 

rene legények örvénybe kerültek és a vizbe fulladtak. 

mast megérkezeil 
Imorimó-selymel 

500 lei Flamizol 98 cm. széles .. 
Bemberg, . .. 6 
Marocain, ..90 
az előrehaladott ideny 
olcsó áron eladatnak. 

BUn 
Koch Jőzsef 
Timisoara-Temesvár I., Piata Unirii 15 

miatt nagyon 

a mezei munkából hazatérve rosszul lett és meghalt. 

hogy segitenek a templom megépitésében 

-Hirtelen halál. Nagy István, Tarnava Mica. 
kisküküllőmegyei Sauca-szőkefalvai gazdálkodó este 

Halálát szivszélhüdés okozta. özvegye és kilenc gyer 
meke gyászolják. 

= Orvosi hir. Dr. Palágyi Jenő orvos, Arad, ujból 
rendel. 

- Harc a ponyva ellen Magyarországon Buda- 
pestről jelentik, hogy Magyarországon miniszteri 
rendelet jelent meg, amely szerint az ugynevezett 
ponyva müvek kiadásához előzetes engedély szük- 
séges. Ponyvának számit minden könyv, amely há- 
rom pengőnél olcsóbban kerül a könyvpiacra. 

lLeégett egy négygyermekes szegény ember 
háza. Jusztin András omori földmüves háza kigyul- 
ladt és teljesen leégett. A szegény család ingóságának 

egy része teljesen elpusztult. Jusztin Andrásnak, aki 

hosszu évek veritékes munkája árán szerzett értékeit 
vesztette el, négy kiskoru gyermeke van, a legna- 
gyobb tizenkét éves, a legkisebb két esztendős. Az 
omori községháza hivatalos bizonylatban igazolta, 

hogy a üzkárosul szegénysorsu ember és jósz 
emberek támogatásába ajánlja. A tüzkárosult 
szére adományokat a Déli Hirlap is készséggel t te 
vábbiit. 

étkzua templomot épitenek, vasárna 
prédikacióval gyüjtenek rá a főiskolás o] 
fesgatak református hittudomán, 
a nyári szünidőben pihenő helyetet 
kezdtek Szegilong községben. A kis zemplénmegyei 
falu önerejéből nem tudta volna felépiteni Isten há 
zát, igy hát a sárospataki diákok vállalkoztak a 

eszközöknek ők is hijával voltak, csupán saját ere 
ketés idejüket e fel a nhemes cél érdekében 

1, vasárnap 

tenek



Hétfő, 1942 julius 20 

- Uj német érdemrend. A német vezéri főhadi- 
szállásról érkezett hivatalos jelentés szerint Hitler 
vezér és kancellár uj vitézségi érdemrendet alapitott, 

elyet azok kapnak, akik a németek által megszállott 
keleti területeken éle ük kockáztatásával is hiven tel- 
jesitik kötelességüket. 

-A török miniszterelnök az államfőnél. Sara- 
ádzsoglu török minjszterelnök kinevezése óta most je- 

nt meg először Izmet Inönü köztársasági elnöknél 
ihallgatáson. A kihallgatás hosszu ideig tartott és 

azon bel- és külpolitikai kérdésekről tanácskoztak. 

- A Pázmány Péter Tudományegyetem uj rec- 
r magnificusa. Budapestről jelentik, hogy a Páz- 

mány Péter Tudományegyetem rector magnificusává 
z 1942/43. tanévre Bakay Lajos dr. egyetemi tanárt, 
kiváló orvostudóst és közegészségügyi szervezőt 

választották meg. 

Drótkötéllel a derekán 
magába eresztette a magasieszültségü áramot 

Budapestről jelentik: Borzalmas módját válasz- 
totta az öngyilkosságnak Pabrányi István 30 éves 
géplakatos. 

Drótkötelet csavar a derekára és a kötél 
másik végét feldobta az esztengomi vasuti 
töltés mellett, Budapest határában, a bán- 
hidi viianyközpont magasfeszültségü veze- 

tékére. 
Az öngyilkossági kisérlet este kilenc óra tájban 

történt, amikor már erősen alkonyodott. A drótkötél 
és a vezeték érintkezésének pillanatában olyan 

feltünő és hatalmas szines láng csapott fel 
a város határában, hogy a környező hegyvidék ma- 

gasabb pontjain a kertekből igen sokan látták. A kö- 
zelben lakók a szokatlan fény irányába siettek Egy 
égő fáklyát láttak, majd gomolygó, hatalmas füstöt. 
A szerencsétlen Pabrányyi 

ruhája lángolt és perzselődött le pillanatok 
alatt 

Az öngyilkosra összeégett állapotban találtak reá. A 
mentők bevitték a kórházba, ahol másnap borzalmas 
kinok között meghalt. A szerencsétlenség a közvetlen 
környéken néhány perces üzemzavart is okozott. 

érdekes, hogy világitási zavar nem követke- 
zett be, a rádiók azonban néhány percre elné- 

multak. 

- A FINN KONZULÁTUSOK MEGSZÜNTE- 
TeSE AMERTKAÁBAN Jelentettük, hogy az amerikai 
kormány felszólitotta a helsinki kormányt, szüntesse 
meg augusztus elsejéig az Egyesült Államok területén 

üködő finn konzulátusokat. Finn hivatalos jelentés 
szerine az amerikai kormánynak ez az elhatározása 
nagy meglenpetést keltett Finnországban. A konzulá- 
1sok müködésének megszakitása nem jelenti a diplo- 

máciai viszonv megszakadását is. mert a washinetoni 
finn követsác továbbra ia megmarad és ez veszi át a 
onzulátnsok hatáskörét is. 

Orvosi hir. Dr. Korányi Barnabás bőrgyógyász- 
urológus ujból rendel (Arad, Greceanu-utca 10. sz.). 

- Pullman-kocsik Bucuresti és BrasováBrassó 
között. Bucurestiből jelentik: A vasuti vezérigazga ó- 
sag Bucuresti és Brasov-Brassó között első osztályu 
Pullmann-kocsikat helyezett forgalomba, Ezeket a 
kocsikat a Bucurestiből 17.34 órakor és a Brasov- 
Brassóból 6.40 órakor induló vonatokhoz csatolják. 
ULyen kocsit csatolnak a Bucuresti és Galati között 

közlekedő egyik vonatpárhoz is. A jövő héten másod- 
osztályu kocsik közlekednek a jelzett vonatokkal. 

- Juliusi fagy. Buenos Ajresből jelenti a Rador: 

Columbiában váratlan fagy tönkretette a vetést. 

Bogota környékén a buza, kukorica és zab vetések 

teljesen elpusztultak. A termés ezzel megsemmisült. 

Forditásokat 
irodalmi és szakmüveket, okmányokat, 

levelezést, román, magyar és német 

nyelven, valamint bármilyen irodat 

munkát vállalok. Levelezőláp étdeklő- 
désre válaszolok. limisoara-Temesvar 

L, Rusu Sirianu-utca 2 szám, Weil. 

- Gyilkoltak a csendháboritók. Barsan-Negura 

Dumjtru éjjeli őrt BrasovzBrassó mellett, Sanpe
tru 

községben két ittas ember éjtszaka megölte. Mint a 

izsgálat során megállapitást nyert, az éjjeli őr 

sendre intette a mulatságból késő éjtszaka féktelen 

kjáltozással és nótázással hazatérő Vacaru Codrea 

és Tudor Constantin nevü egyéneket, de ezek reá sem 

hederitettek. Negura felháborodásában arcul ütötte 

acarut, mire Tudor egy furkósbottal leütötte az éj- 

jeli őrt, aki eszméletlenül összerogyott. Ekkor Tudor 

egmártotta bicskáját az éjjelj őrben s ez a helyszi- 

nen meghalt. A gyilkosokat a csendőrség letartóz- 

atta. 

- Belefulladt a Begába. Timjsoara-Tem-svárott 
Eminescu ligetnél Székely Gergely 58 éves magán- 

zó holttestét fogták ki a Begából. ! 
- Tolvajok a vasuti raktárban. Constantinescu 

Lica és Dobrin Nicolae Simeria-piski vasutasok a 
vasusti raktárból mintegy száz méter hosszu kábelt 
ulajdonitottak el, amelynek értéke száznyolcvanezer 
A kábelt azután Bucurestibe szállitották és ott 

negyvenezer leiért értékesitették. Mindkettőt átadták 
z ügyészségnek. 

Baia de Cris-körösbányai piaci árak. Tej literje 
25 lei, tehénturó kilógramja 70-80 lei, juhturó kiló- 
gramja 300 lei, tejfel literje 120 lei, káposzta fejen- 
kint 20-30 lei, paradicsom kilóg mja 120 lei, zöld- 

darabja 4-5 lei, tök darabja 15-20 lei, ujburgonya 
m kilógramja 30 lei, tojás darabja 8 lei, csirke párja 
200-300 lei, liba darabja 250-300 lei, fiatal liba 
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cseresznye kilógramja 40 lei. 

- Földre teperte a bika a csordást. Veszedelmes 
adal játszódott le a kisrozvágyi legelőn a pásztor 
csorda bikája között. Tótok Károly tehénpásztor 

ti akarta hajtani a csorda közül a bikát, de az annyira 
adult az ostorcsapásoktól, hogy a pásztorra 

ott. Tótok Károly darabig védekezett a dühös 

el, 

áradt; a megvadult bika a földre teperte és addig 
ozta, mig csak a határban dolgozó falubeliek ki 

em szabaditották veszedelmes helyzetéből. Tótok 
oly életveszélyes sérülésekkel szállitották kór- 

árviadalt vivott vele, de aztán 

ab 25 lei kilója, szárazbab kilója 36 lei, zöldpaprika 

ja 450-500 lei, főzni való kukorica csövenkin: 12 

- Halálozás. Beitz Miklós Timisoara-Temesvár 
belvárosi füszer és gyarmatáru kereskedő 67 éves 
korában agyszélhüdés következtében hirtelen el- 
hunyt. Gyászolják felesége, leánya és veje, Simon 
Gyula dr. főorvos. 
- Ejtőernyősöket kerestek Roosevelt testőrei. 

Buenos Airesből jelenti a Rador: Washingtonból köz- 
lik, hogy a rendőrség, hadsereg és a miljcia tagjai 
a Hyde-parkban, Roosevelt elnök lakhelye körül „hat 
ejtőernyőst" kerestek, akiknek várható Jeszállását a 
rendőrség rádión keresztül jelentette. Az utakon a 
forgalmat megszüntették és az összes gyanus egyé- 
neket letartóztatták. 

- Dr. Németh Miklós orvos, Arad, Eminescu 
utca 17, uj telefonszáma 25-37. 
- Mumók a zongorában. Bucurestiből jelenüik: 

Iiescu D. M. állami tisztviselo feljelentést tett a 
rendőrségen, hogy ismeretlen tettesek alkulcs segi.sé- 
gével benatoltak a lakásába. A betörök elvittek az 
allami tisztviselő pénzét, amelye: a zongorában rejtett 
el. Ötmillió 300.000 lei volt a zongorában elrejtve és a 
betörők az egész összeget ellopták. Csakis a helyzettel 
ismerős egyének követhették el a betörést. A nyomo- 
zás megindult. 
-A gyermekotthonok naptárában a gyermek- 
otthonok. csecsemőgondozók, napközi otthonok rö- 
vid jsmertetésén kivül ez intézményekről, esetleg ve- 
zetőikről fényképek is lesznek. Ezeknek is mielőbbi 
szives beküldését kérjük a Fratelja-ujkissodai (jud. 
Timis) református lelkészi hivatalba. 

- Egy ruha - hat nő. A Timisoara-temesvári 
rendőrség nat nőt vett őrizetbe. Egy Keller Adám 
nevü férfi ugyanis Hoblea loan szabótól egy rend 

ruhát lopott s azt egy nő vette meg. A ruha azóta 

több kézen fordult meg. Egyik nő vette és eladta a 
másknak, az pedig tovább adta. Egy lopott ruha 
miatt ilyenformán hat nő ellen indul meg az eljárás. 
Aradi vendéglősök figyelmébe. Az aradi ven- 
déglősök szindikátusa figyelmeztet tagjait, hogy re- 

gisztereiket tartsák rendben, mert julius 20 után 
megkezdődik azok ellenőrzése. A regiszterek vezetése 
április 1-től kötelező és pedig a százezer lei adóalapon 
alól megadózottak „Registru special-t, a százezer 
adóalapon telül megadózottak pedig „Casa jurnal-t 
és Inventar-t kötelesek vezetni 
- Eltélt gabonaárusok. Hat Seitin-Sajtény köz- 

ségbeli gazda: Valah Mihai, Roscan Mihai. Berecko 
György Stearin Pál, Kasla János és Marcus Mihály 
a megengedettnél drágábban árulták a gabcnát és 
ezért biróság elé kerültek. Az aradi törvényszék mel- 
lett müködo szabotázsbiróság most egy-egy honapi 
munkatáborra itélte őket. 
- Munkatábor a tiltott borjuvágás miatt Az 

aradi törvényszék mellett müködő szabotázsbiróság 
két hónapi munkatáborba való utalással sujtotta 
Saraila Florea Socodor-székudvari gazdát, mert en- 
gedély nélkül borjut vágott. 

Adományok. A Fratelia-ujkissodai gyermek. 
otthon épitésére: Szalkay Lajos 200, Gaal Károly 
500, Román Anna (Arad) 200 lej. Munkaszoigalatot 
végzett: Sjpos Imre, Sipos Sanyi, Dávid János, Var- 
gha Sándorné, Bálint Ferenc, id. Erdej Imre, Szabó 
Gyula Szántai Márton, Szkensán Béla, Péter József, 
Tóth István, Szathmáry Sándor. - W. A. tanitónő 
lapunk kiadóhivatalában a Fratelia-ujkissodai cse- 
csemőotthon javára 170 leit adományozott. 

- sSirkőavatás. Néhai Prokopetz Józsefné, szü- 
letett Eich Katalin sirkövének felszentelése ma. ju- 
us hó 19-én, vasárnap fél 6 órakor lesz az aradi 
Eternitatea felső-temetőben levő családi sirkertben. 
- Kukoricaliszt Devan. A devai városvezetőség ren- 

deletére mindegyik személy, aki kenyérre jogosult, a 
végyes számu jegy alapján julius hónapra öt kiló- 
gram kukoricalisztet kaphat. 

- Aradmegyej gépjármüvek felülvizsgálása. Az 
aradi hadkiegészitő parancsnokság közli a gépjár- 
műtulajdonosokkal, hogy jármüvükkel julius 25-én 
jelentkezniök kell a hadkjegészitő parancsnokságnál, 
felülvizsgálás végett. A tulajdonosnak magával kell 
vinnie a gépjármüre vonatkozó összes igazolványokat 
és iratokat. Amennyjben a gépjármü nincsen üzem- 
képes áliapotban, ezt a körülményt a csendőrség, il- 
letve a kerületi rendőrség bizonyitványával kell iga- 
zolni. 
- Iemeretlen holttest Az aradhegyaljai Ghio- 

roc-Gyorok község határában az elmult reggel a já- 
rókelők ismeretlen férfi holttestére bukkantak. A 
csendőrség meginditotta a nyomozást az jameretlen 
férfi kilétének tisztázása érdekében. 

öiilzált magyarszoa 
művészi munka, kézifestés, teljesem 
uj, eladó. Cim: Reclama Hirdető irodában, 

Arad, Eminescu-utca 8 sz. 

zukats Mszi 
Vasárnap, juljus 19-én és hétfőn, julius 70.án 

Aradon a mozik musora a következő: Aro: A posta- 
mester (német film). Corso: A cirkusz hősei (német 
vigjáték). Forum: Élet a keresztutnál (német film). 
Uránja: Mézeshetek Baliban (amerikai film). 

Vasárnap és hétfőn TimiyoaraTemesvárott a 
mozik müsora a következő: Apolló: A szülők között, 
Capjtol: Verdi szerelmei, Thaha: A sors karmaibaa, 
Corso: Az önfeláldozás élcsapata, Fratelia mosi: 

z4. 

an té 
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CORSO premier mozg 

Sixta asszony, Roxy mozi (csak vasárnap): A vér 
nem vájik vzzé.é 

ő tArad) lelefon 23-64 
Ma, vasárnap 
Hőadások 5, *30 és 030-kor 
11530 és 5-kor 30 lefes helyárak 

e 

Theo 

2 órai falrengető kacagás: . 
Az igazi bécsi humor, lókedv ' 

és izgalom ilmje 

A cirkusz 

Egyedüli mozcó nyitott tetővel 

Hans MOSER 
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Heinz RÜHMAN2 
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tarcádi Sándor: 

„Teremtsűnk hajlékot a betűnek! 
Farcádi Sándor az első világháboru mtán tünt 

fel meglepően egyéni hangu verseivel az önálló utra 
lépett magyar irodalomban. Liráját férfiasság és 
erős érzés jellemzi. Nemes zengésü versei számos 

ezépirodalmi lapban jelentek meg, majd önálló kö- 

tetekben is. Első verskötetét 1923-ban adta ki „Vere 
sek" cimmel, eze követte a „"Fenyő a Hargitán 1926- 

ban é a Szants ekém, szánts" 1931-ben. A kritika 

tisztes helyet jelölt ki számára irodalmunkban. 

Allami, majd vármegyei tisztviselő volt. Jelen- 

leg egyházi hivatalnok Brasov-Brassóban. A Kemény 

Zsigmond Irodalmi Társaság és az Erdélyi Irodalmi 
Társaság tagja. (K. E.) 

Nincsen szó valami különlegesen rangos feladat. 
ról, - mondotta többek között Farcádi. 

Mi legyen ez a feladat? 
Az iró irjon, az olvasó pedjg olvasson. Nem kell 

ennél nagyobb program. 
Hajiékot kel) teremtenünk minden értékünknek 

s igy a szépséget, az örök emberi eszményeket szol- 
gáijó betünek is. 

Az iró csak gy teljesitheti feladatát. 

Kacsó Sándor: 

„Egy kis 
Ha van, akire maradéktalanul ráillenek a ma- 

gyar irósors szabályai, ugy Kacsó Sándor az, Együtt 

indult megujhodó irodalmunk hajnalhasadásán a Ti- 
zenegyekkel, elsőnek kapta meg a Helikon harminc- 

ezer leies diját, novellásknyvet adott ki („Utoljára 

még megkapaszkodunk'), majd kétkötetes társadal- 
mi regenyt („Vakvagányon"). Azután... ujságirás, 

szövetkezetj szervező munka és egyéb közéleti nap- 

e számosság szakitotta el az irómüvészt az ujabb alko- 
tások álmától. 

Az irónak a napisajtó futóhomokjába, magyar 

életünk apró munkáinak parányi talapzatába kellett 

beépitenie a hitet, a biztatást, a szeretetet, melyből 

a szellemi architektura hatalmasabb és átfogóbb 
iveinek kellett volna megszületniök. Szempont kér- 

dése, hogy fájlalnunk kellze ezt a vesztes irodalom- 
mal, vagy örvendeiünk azon, hogy pretenciózus 

szellemi kötőanyag került a lapirás alvó homokjába 
ég lelki távlat a kicsiny, de néha hatalmas mozdulaz 
tokat termő dolgok mögé. 

Kacsó Sándor ma AiudeNagyenyeden él és gaz- 
dasági folyóiratunkat szerkeszti, (K. E.) 

Levél formájában válaszolt Kacsó Sándor a neki 
feltett kérdésre. Eredeti alakjában adjuk. Megrázó 
tartalma, közvetlen hangja ezt a formát kivánja. Lez 

velében többek között ezeket irja: 

Kedves Barátom! A tegnap jó napom volt. A hi- 
vatan idő utánj órákat a veteményes kerzemben töl- 
töttem s leszüreteltem munkám elsó eredményét, há- 
rom Kiló zöldpaszulyt. Nem hiszem, hogy sikerüiün e 
megérzékeltetnem Veled, milyen jójzü, tiszta öröm 
volt ez. Nekem is hiába magyarázták volna még par 
évvel ezelőtt. Fel is buzdultam annyira, hogy ujra és 
feleslegesen felkötözgettem a paradicsomokat meg- 
kapálgattam a paprikákat. szakértően szemügyre 
vettem a szójababtáblácskát s megkornoltam a spe. 

nótágyást, hogy olyan korán kikórózot: alig ehet- 
tünk belőle négyszer-ötször. A murok és petrezse- 
lyem ágyásokat viszont biztatva dicsérgettem, hogy 
igyekezzenek. A krumplinak dicséret se kellett, annyi 
szorgailom volt benne eddig s annyit igér ezutánra. 
Talán tizenötszörös termést is hoz, ha valami csapás 

nem éri... 
Igy babrálgattam el az ágyások között, kihuzva 
innen is. onnan is egy-egy felkapott burjánt. Mert a 
nat a kertésznek szüntelenül harcolnia kell! 

n, végigmenni az ágyások között sem tudok 
anélkül, hogy a szemem kutatva ne seperne végig 

a növénysorokon! S már mozdul is karomban az el- 
ámt indulat, ha idegen levélzetet, a többitől elütő 

szint pillantok meg közöttük. Ennek itt semmi helye, 
elé vele! e 
- Kifelé veled! - mondom hangosan is s ujjaim 
ik a tövét, hogy gyökerestől elbánjak vele. S ak- 

ahogy jobban odanézek, lassan nvisszahuzom a ke- 

hiszen ítt virágos kert volt még 
a hagyma valahogyan itt felejtődött, ki. 

birta a szigoru telet, elkerülte a felfedezést, amikor 
felástuk a földet, nem cibálta elő a gereblye foga sem 
s most, elkésve. bár, de mégis kihajtot: a murkok 
között. 

Eizonyára emlékszel, kedves Barátom, hogy 
mennyire szenvedélyes virgábarát voltam, hogy ud- 
varom minden kis szögébe ültettem valami viragfélét 
s reggelenkint az első doigom volt végiglátogatn, 
mindenegyes tövet. Voltak kardvirágjaim is, amelye- 
ket ugyancsak féltő gonddal ápoltam s örömmel uj- 
ságoltam el nektek, amikor kibontosták nagy vörös 
szirmaikat. S most it van ez a kardvirág! Rossz hely- 
re nőtt, a murkok közé. Igaz, máshol se volna most 
helye, mert a virágos kertből veteményes kert lett. 
A mult évben még kihuztam volna mellőle a murkot, 
ha valami véletlen folytán odatéved. 

Háboru van, nehéz időket élünk. Az én kis ve- 
teményes kertem is háborus erőfeszitések közé tar- 
tozik. Nem t dom, hogy a féltve gondozott murok, a 
szorgalmas krumpli hány szükös napot tesz majd 

télen. A virágot például jobban szerettük 
mind a ketten. Pedig vetemények nélkül nem élhet- 
tünk volna meg. Csakhogy akkor könnyü volt meg- 
szerezni őket s emiatt észre sem vettük, hogy meny- 
nyire szükségesek, mennyire nélkülözhetetjenek, 
menayire magát az életet jelentik ezek a szerény, fi- 
kitó szinnel és nagy szazgal nem hivalkodó konyha 
kertj növények. 

Akkor, békében, a kardvirág volt a kedvesebb. 

Most haboru van 
s megritkultak a virágos kertek. 

Kinhuztam én is a murkok közül a kardvirágot! 

Kedves Barátom, ez bizony, amit elmeséltem, 
olyan élményféle volt, amibol rajzani szoktak az ér- 
zések és gondolatok. Nem, nem akarom eltulozni a 
dolgot, de eltitkolni sincs okom, hogy ez fogilal- 
koztatott ma js, amikor a leveledet megkaptam. Így 
tán inkasb megérted s nem veszed rossznéven, hogy 
feltett kérdésed ugy kirántotta a tegnap szerzett 
nyugalmat a szivemből, mint én a kardviregot a mu-: 
rok mellől. Rossz napot szereztél nekem. Nyugtalan- 
ságot. Valami olyasféle érzést, mjut amikor az em- 
bert kötelességmulasztásra figyelmeztetik. Iróink 
feladata ? Igen, erről nem szabad megfeledkezni. 

Háboru van kedves Barátom, s Te tudod, hogy 
az iró kertjében is a tervgazdaság szabályai szerint 
előirt nővényeknek kell teremniök, ha már mutogat- 
ni szeretné azokat. Ha meg nem mutogatja, akkor 
nem is teljesit feladatot! Nézd, nem tudok szabadulni 
a kerttől, az én veteményes kertemtől, amely időn. 
kint nyugalmat ad. Folytonosan csak az előtérbe tola. 
kodik. Hiszen ha a m irodalmunknak is tudnánk te- 
remteni valahogyan egy ilyen kis kertecskét! Csalk 
akkorát bár, amelyben kevésszámu kertészeink végez 
hetnék a maguk dolgát. Folyóirat lehetne ez, vagy 
Anthologia, S mit mivelnénk ebben a kertben? 

Tápiáló szelid ige a lelkeknek. A háboru terem 
haragosszinü, izgató szagu, indulatos hatásu növé- 
nyeket is. Szükségből, vagy mert elkerülhetetlenül 
hozza magával, mint egy-egy év rossz dőjárása a 
gyomnövények egyik-másik fajtájának a tultengé: 
sét. Az ilyesmi nem a mi kertünkbe való. Olyasmi 
kell nekünk, amj háboruban és békében egyaránt 
életszükséglet. A kipróbált, elfozadott jó keli, 

az őrök érték 
még ha most nem is divatos, sőt néha egyenesen 
számüzött és megbélyegzett. Egyszer csak eljön a 
béke s akkor az embereknek ujra szeretniök kell egy- 
mást, hogy emberi módon élhessenek egymás mellett 
és egymás között. 

Igen, talán még eljön az idő, hogy virágokra is 

gondohatunk ujra. Most, ne vedd rossznéven, ujra 
visszamegyek a kertecskémbe s elbabrálgatok a vi- 
rágzó krumplik, felfelé törő paradicsomok, üdén so- 
rakozó murkok között. 

Ezek js örök értéküek, mert az embernek min- 
dig szüksége van rájuk.. 

GONDÁR ARANKA 
* K 

A teremben 17 ágy volt. 17 fehérre mázolt, egé- 
szen egyforma vaságy, az ágy fej jénél i fehér éjjeli- 
szekrény, az ágy lábánál fehér szék. 16 ágyban 16 
egyforma ember. Betegek. Amikor a terembe léptem, 

ez volt az első benyomásom. 

A fehér-kék csikos szoknyák és bluzok az ajtó 
fele fordultak. 16 pár szem nézett felém várakozón. 
Már akkor én is az ő öltözetüket viseltem. A rán 
cos, bő szoknyában, ami nem volt kivasalva és elállt 
tőlem, mintha éppenugy kivánt volna menekülni, 
mint én, a lelógó, formátlan bluzban, a szokatlan, 
vastag vászoningben tétovázva, ijedten álltam az aj 
tóban. 

- Itt az ágya, - hallottam a szoba közepéről 
vastagon. akár egy férfi szólt volna hozzám és va- 

laki kiült az ágy szélére és lelógó lábakkal 
taktust vert - jöjjön, jöjjön. - - A kezével is hivott, 
és ebben volt valami jó. 

- Mária - mondta, mikor hozzá értem és meg- 
rázta a kezemet, mint rési ismerősét - és maga? 

Medta 
i 

HARMAN... 
- Mutassa. 
Nézte. 
- No, ennek kár a kés. Az enyémet látta volnat 
Emelte a szoknyáját. 
A szempillám akarat nélkül rebbent. 
- Hu... - mondta nyujtva, nevetve - de 

szégyenlős! Erről majd itt leszokik. Különben én is 
tudom, meddig emelhetem a szoknyámat. Nézze! 

A felső lábszárán közel 20 centiméteres vág 
mint eleven, piros csik feküdt. Körülötte keresztbe. 
mintha dekorálmi akarnák, a kapcsok helyei szeték 
- A másik itt a vádlimon. 
- Fájt? 

- Fenét. Semmit. Ugy-e, Krupka mama 
Krupka mama a szemben fekvő ágy eilajonno 

volt. Kövér, őszes haju, nehezen mozgó. 
szólitásra odadöcögött. e 

- Nem bizony. : 
Hiába mondták. A szivem nem akart viss 

nia helyére. A torkomban szorongott, rémüldöz 
és fájt. 

; 1 fehérség, apró kezekkel, simogató, barna szeme. 

Valaki feltépte az ajtót. A kedves nővérünk, 
még nem láttam. Kis, vékony, fehér ruhába burk 
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A másik pillanatban már a szoba végén volt. 
(fTalán tud repülni, gondoltam később, mikor visszaz 

a emlékeztem rá). Mindegyik ágyon talált valami iga- 
zitani valót, gyorsan, jól. 
M Aztán bejött a tanár, 7-8 orvos és egyenként 

körülállták az ágyakat. És megtudtam, hogy 6 vak- 
beles, 2 sérves, 3 golyvás, 3 lábas, 1 gyomros és 2 

epés vagyunk. 
Csak mikor az ágyához értek és a tanár arca 

széles mosolygósra huzódott és körülötte mind az 
orvosoké is, vettem észre, hogy kisgyerek is van 
köztünk. 
-Heogy hivnak? 
- Lantai Pötyike. 
A tanár szeme a láztáblát nézte. 
- Lantai István - olvasta. - Istvánnak hivnak 

téged. 
Talán Ietvánnak - huzta fel Pötyi a vállát. 

Az orvosokból kiszakadt a nevetés. ; 
Talán István - mondta az egyik és rajt ma- 
vadt Pötyin az uj név: Talán István. 

- Mi bajod? 
- Sérvem van. 
- Mióta? 
- Igy születtem. 

Pöty komoly kis arccal válaszolt a kérdésekre. 

- Uj beteg? - lépett hozzám. 

ís kapta a feleletet. A tanár megsimogatta az arcát. 

Holnap rád kerül a sor. 

Pötyi nem értette és kis csodálkozást és kellet- 

lenséget is láttam az arcán, amikor a vizit után két 

lábadozó asszony mellé ült és majdnem agyonölelték 

a szeretetükkel. ; 

(Egy harmadik, közvetlenül az ajtó mellett, sá- 

padt, vékony, alig husz éves kis asszony, akinek 

előtte való nap operálták a golyváját és megmozdi- 

tani sem tudta a fejét, borsó nagy könnyeket sirt 

beesett gyerekarcára. Amikor megkérdeztem tőle, 

hogy nem tudnék-e segiteni rajta, vagy hivjak-e va- 

lakit, csak a szemét hunyta le: - Nekem is van ott- 

hon kettő! - Nem tudtam rajta segiteni). 
Azután hozzám ért a tanár és az orvosok. Az 

egész nap izgalma tetőfokra hágott. Csak egy gon- 
dolatom volt: menekülni innen minél előbb, nem ope- 

ráltatni, magam, semmiképpen nem operáltatni! 

Nézi a tanár a lábamat. 
- Tanár ur, - mondom egészen idegen hangon 

és hirtelen, mert egy pillanattal előbb még nem tud- 
tam, hogy szólni fogok - nem lehetne operáció nél- 

kül segiteni? 
A tanár rámcsodálkozott: 
- Operáció nélkül? 

Az orvosokhoz fordult. 
- Non credo, ut... 
Megint előbb nyilott a szám, mint a gondolatom. 

Mégis, tanár ur kérem, ha lehet... 
Egyszerre meredtek rám mind a nyolcan. 

- Maga tud latinul? 
- Egy kicsit, - gyulladtam pirosra és szeret- 

tem volna hirtelen láthatatlanná válni és olyan ha- 
lálosan szégyeltem magam az egész gyerekes visel- 
kedésemért, hogy lehunytam a szemem. 

A tanár éppen ugy tett velem, mint Pötyivel. 
Megsimogatta az arcomat. i 

- Nem szabad ennyire félni. 
Közvetlen mellette egy egészen fiatal, komoly 

arcu orvos, akin legelőször nagy, sötét szemét kellett 

észrevenni, bátorságot adón rám mosolygott. 

A visszamosolygás azt hiszem nem sikerült. 
A vizit után pillanat alatt megélénkült a terem. 

Az előbb még nyöszörgösek is felültek és a szomszéd- 
juknak és át az ágyakon beszéltek. A fő téma most 
az orvosok voltak. 

Mária, vastaghangu szomszédnőm egymásután 
rált róluk. Valami sokat nem értettem a beszéd- 

ből. Hadart és a nevek mögé nem tudtam elképzelni 

" 
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t szemüt megkérdeztem, ki ő? 
- Az osztályorvos, - mondta Mária - de na- 
n komoly. - Aztán megint másról beszélt és egy 

bibliai nevü orvost emlegetett, aki nagyon édes, ked- 
ves és pólyásoktól öregasszonyokig mindenki szerel- 

1es belé. 

- Nem éppen a tényen. De hogy itt. 
- Jaj de naiv, - mondta - számit az, hogy itt? 
- De betegen? 
- Betegen, vagy egészségesen. 

Még verset is irtak hozzá, meg is zenésitették. 

LETÜNk 
imui 

int egy felmőtt, megfontoltan, feleletet várón. Meg 

arcot, akihez a név tartozott. Mégis a nagy, söz 

MMAsesai tTAakTTTENTT AAT K e F E KEKATATKETAET 

uMAnJÁ AIAAAAAAKIAKKAAKKAKAKKAAAMM 
Imisattsh TATTTATAT E A A E HTRA ATATHAAETEEE 

utttitui 
Mária felhuzta a vállát. Nem tudta. De hal- 

kan, már amennyire ő a hangját halkitani tudta, éne- 
kelni kezdett. A vers is rossz volt, a dallam is vala- 
mi sirató énekéhez hasonlitott, mégis egészben véve 
szórakoztatott. 

A nagy kórház udvara de kavicsos, 
Azon sétál Adám doktor, főorvos. 
Forró lápisz, éles kés a kezébe, 
Nyolc órakor siet az emeletre. 
Nyolc óra van, csengetnek a vizitre, 
Adám doktor siet az emeletre, 
Felveszi a sterilizált kabátját, 
Ugy hallgatja a sok beteg panaszát. 
Adjon isten, főorvos ur, jó napot! 
Adjon Isten, barna kislány, mi bajod? 
Főorv s ur, igen nagy a kérésem: 
A k názból én magamat kikérem. 
Szenvedtem én, főorvos ur, eleget, 
Engedjen el kérésemre, ha lehet. 
Isten veled, te nagy kórház, elmegyek, 
Én már többé az ágyadba nem fekszek, 
Elbucsuzom fütől, fától, virágtól, 
Utoljára, Adám doktor, magától... 

Azután lassan mind megismertem őket. Kocó 
mamát, akinek a gyomrát operálták és már harma- 
dik hónapja volt a kórházban és minden délelőtt zsol- 
tárt énekelt... Fehérnét, aknek az ura muzsikus 
volt és a rádióban minden zenét meghallgatott. Ilyen- 

Dsida Jenő:*) 

odz utcasepn 
Hajnal. Dudolva ballagok 
hazafelé sok apró-cseprő 

dallal szivemben. Rámkö 
te szegény, piszkos utcaseprő. 

Oly tisztességtudón köszönsz, 
mig körülted porzik a reggel : 
egyszerre csordultig telek 

alázattal és szeretettel. 
Megállok s elnézem soká 
zsiros, harázdás arcodat, 

gémberedett, nagy kezedet, 

torzonborz, sárga bajszodat 
fölötte a pálinka-gőzzel, 

sz, 

... Őt látom most, a mennyeit 
benned, ó rongyos utcaseprő, 

ki sepred a föld szennyeit, 
ki világ binét elveszed 
és jó vagy minden emberekhez... 
Testvér, ha az üdvösségre jutsz, 
rólam el ne feledkezz ! 

*) A szerző halálának ötödik évfordulója alkalmából. 
zaas 

kor akárhol voltam, utánam küldött, le kellett ül- 
nöm az ágya szélére és hallgatnom a dudolását. - 
Marikát, kis kedvencemet, aki csak egy napig volt 
az ágyszomszédom, mert kiderült, hogy gép szalki- 
totta fel a mutatóujját és lekerült a baleseti osztály- 
1a. - Pali nénit, Pötyi ágyszomszédját. Pali néni 
hallott valamit arról, hogy mjekciós altatás után, ha 
a beteg magához tér, félrebeszél. Pali néni kapott 
néhány injekciót. (Az egyetlen volt az osztályunkon, 
aki elkerülte a kést.) A maga lábán sétált vissza a 
terembe, lefeküdt. Egyszer csak éktelen kiáltozásra 
rezzentünk össze. Pali néni bizonyitgatta, hogy va- 
lódi volt az injekció. Tücsköt-bogarat összehordott. 
Alig öt pere mulva lecsendesedett és akkor megkér- 

dezte, kiabált-e, mert semmiről nem tud semmit. - 
Margitot, a kis vakbeles lányt, az ablak melletti sa- 
rokban, akinek genyesedett a sebe és mindenegyes 
kötés átütött, de soha hangját sem hallottuk. - Már- 
tát, a másik kis sérveset, aki viszont állandóan jajga- 
tott és amikor az egyik türelmetlen asszony rászolt, 
hogy legyen csendben, másnak is fáj, Márta azzal vé 
dekezett, hogy ugy, mint neki, senkinek sem fáj. - 
Szombatinét, a terem humoristáját, akinek minden- 
nap volt valami eredeti megjegyzése és aki váltig 

biztatgatta a lábadozókat, hogy csak próbálják a jáz 
z 

rást, ne féljenek, az egyszeri cigány is a próbálkozás- 
ba halt bele. - És a többieket, akik, mert frissen 
operáltak voltak nem vettek részt a közös életben, 

ban, félébrenlétben... 

Másnap megoperálták Pötyit. 
Amikor Vendel, a mütős bejött érte, sirósra huzóz 

csak feküdtek sápadtan, vagy lázas-pirosan, félálom- 

. 

uuniudánái 

dott a szája,. Azt igérték, hogy lefényképezik. Eb- 

MTu uamaaammmmamtntnátáá 

be belenyugodott. Az egyik lány papirból lovat raj- 
zolt és vágott ki neki. Azt is magával vitte. 

Azután visszajött Vendel, melegitőket rakott az 
ágyába és mesélte, hogy amikor Pötyi az első injek- 
ciót megkapta, sirva fakadt. 
- Nem akarom, hogy megsurjanak, vigyenek 

vissza a leányokhoz! 
De nem hozták. Helyesebben hozták, csak Pötyi 

nem tudott róla. Pirosan, átizzadt fejjel feküdt moz- 
dulatlanul és aludt. Horkantott is közben, mégis in- 
Kkább láttam hallottnak, mint élőnek. 

Értelmetlen félelem és iszonyat remegett ben- 
mem, mégis nem tudtam róla levenni a szememet, 
mig magához nem tért. 

Azután hozták a másodikat, a harmadikat. Mind- 
egyiket halottmereven. EÉs mindegyik ágyához oda- 
álltam és nem mozdultam, mig magához nem tért. 

Nevetségesen ütközött bennem a félelem, a rész- 
vét és mindent látni akarás. 

Délre már annyira fájt a fejem, hogy nem tud- 
tam a teremben maradni. Kimentem a folyosóra és 
kinyitottam egy ablakot. 

Egyszer csak megszólalt valaki a hátam mögött, 
- Meg fog fázni. 
Visszafordultam. 
Az osztályorvos volt. 
Cigarettázva állt előttem és most, hogy csak ket 

ten vol tunk, zavartalanul néztem. Határozottan nagy, 
sötét szeme uralkodott az arcában. A mélyén, mintha 
gyertya égett volna, világitott az értelem. Nagyokat 
szivott a cigarettáján és most a szemem akezén akadt 
meg. A keze keskeny volt, szép, erős és határozott. 
Avra gondoltam, hogy biztosan soha nem ejtett le 
semmit. 

- Ma megnéztem mindenkit, akit visszahoztak 
a mütőből. 
- És? 

- Engem is el fognak altatni? 
- Ha akarja. 
- Nem akarom. 
- Nem is fontos. Sőt. 
- Mikor kerül rám a sor? 

-Talán holnap. 

Megértette. 

sSzerettem volna, de nem biztos. Egy vendég 
főorvos jön és ha az éppen magát választja. 
- Inkább irjon át doktor ur holnaputánra. 
- Majd meglátjuk. De nem szabad igy félnie 

Hogy fél maga. Miért? 
Csak a vállamat huztam. 
Nem lehet azt megmondani, miért. 
Akkor jött a kedves nővér. 
- Kedves nővér, - mondtam - holnap ope 
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rálnak, 
Szép kis gyerekarca elkomolyodott. 
- Majd imádkozom - mondta és az area egyel 

len pillanat alatt olyan messzivé tünt, mintha mári 
nem előttem, hanem az Isten előtt állna. 

Mefogtam a kezét. Csak megfogtam. Szerettemi 
volna megcsókolni. De az ember legtöbbször a leg 
természetesebb érzését resteli. 

Azután elmult nehezen a nap és este lett és a 
másnapra kiirtak megkapták az altatót.t 

Márta sirt, egy aznap operált vakbeles minden. 
áron vizet akart. 

Kocó mama rászólt: 
- Jézus 40 napig étlen-szomjan kibirta, te is 

kibirhatod egy nap. 
- De ő Jézus volt. 
Ezemn vita indult meg. Nem igen figyeltem. A 

feszületre néztem. Imádkozni akartam, de nem tud 
tam. Csak néztem és rászoritottam a kezemet a szi. 
vemre, mert nagyon dobogott. 

Akkor ijött az esti vizitre az 
kedves nővér. ; ; 

Végigmentek az ágyak előtt. 
- Elintéztem, - mondta - én fogom 

ne féljen. 
A feszület előtt egy pill 

kete kereszt fehér corpusa mi 
nőtt volna. Néztem és nem látta 
mojukat. A fehér corpust, a fehér 
és a fehér fátyolos kedves nővért. 

ők hárman, gondoltam, majd ők hárr 
lyen szépen megférnek egym 

osztályorvos és a 

árman fogják 
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II ELEI 
ISKOLASZÖVETKEZETEK 
Az alapszabályok és az iskolaszövetkezet tisziviselői 

(Folytatás) 

Az iskolaszövetkezet müködésével kapcsolato- 

tan meg kell emlékezni az alapszabályokról, amelyek 

szen müködésre vonatkozó irott rendelkezéseknek az 
összességét tartalmazzák. Az alapszabály az 1akola- 
szövetkezetek müködésének 

a törvénykönyve: 

Az alapszabályokban lefektetett állandó jellegü 

intézkedesek, valamint az jakolaigazgatóság, a felet- 

tes egyházi, iskolai és szövetkezeti hatóságok időn. 

ként kiadott rendelkezései szabályozzák a szövetkezet 

menetét. Az ezekbe foglalt rendelkezésekhez, vala- 

mint a közgyülés határozataihoz az igazgatóság min- 

denkor alkalmazkodni tartozik és azok szerint köte- 

les az jskolaszövetkezetet vezetni. 
A Szövetkezetek Nemzeti Intézete a nemzetneve- 

lésügyi miniszteriummal együtt egységes alapsza- 

bályt áliitott össze, még pedig külön alapszabályt az 

elem iskolák és külön alapszabályt a középiskolák 

számára. Az jskolaszövetkezetek csakis ezen alapsza- 

bályok elfogadásával alakulhatnak meg és csak ezel 

szerint müködhetnek. Az alapszabály egyes szaka 

szait csakis közgyülési határozattal lehet módositani 
Jogi szempontból véve az iekolaszövetkezet, mi 

vel tagjajt kiskoru iskolai tanulók képezi, 

külön jogi személyiséggel nem bir, ! 

szorosan az illető iskola hatásköre alá tartozik és ki- 

felé harmadik személlyel szemben annak jogi képvi- 

selője, mint minden más belső iskolai szervnek a feje, 

z iskolai, tó. 
Az káola igazgatója a számára fentartott irá- 

nyitó jogot átruházhatja a tantestület valamelyik 

tagjára, aki mint az iskolaszövetkezet vezető tanára, 

vezető tanitója az iskolaszövekezet vezetését, irányi- 
tását játja el. A szövetkezet vezetője lépésről lépésre 
követi annak haladását, ugyszólván állandó felügye- 
letet gyakorol a vezetőség, a tisztviselők és a tagok 
fölött. Szaktanácsokkal, utasjásokkal látja el őket 

és örködik azok pontos betartása felett. Az iskolaszö- 
vetkezet vezetése által a jellem és tudásbeli nevelés 
igaz tere nyilik meg a vezető tanár. tanitó számára. 

Nemcsak egyes osztályok, hanem az ntézet egész ta- 
nuló ifiuságának lesz a nevelője, vezetője. 

Az iskolaszövetkezet ügyeinek állandó intézésére 
az igazgatóság rendesen, a felső osztályos tanulók 
közül állandó jelleggel 

egy évi időre tisztviselőket választ 

és ezek végzik a szövetkezet ügymenetéből eredő teen- 
dőket ugy, amint arra a vezető tanártól, tanitótól a 
gyakorlati utasitásokat megkapják. Minden tisztvi- 
selő felel a kezelésére bizott értékek hiány nélkül való 

megőrzéséért, ügykörével kapcsolatos teendők pon- 
tos végzéséért és a hozzá gyakorlat végett beosztott 
tanulóknak az ő ügykörébe tartozó szövetkezeti is- 
meretek gyarapitásáért. Ilyképpen elérhető az ügyvi- 

tel pontos menete, hogy minden tanuló elméleti és 
gyakorlati ismereteket gyüjtve, ismerje meg minden 
tisztviselő ügykörét. Az ügyvezető a vezető tanár 
mindenkori előzetes jóváhagyása mellett intézi az 
iskolaszövetkezet árubeszerzését. vagy áruértékesi- 
tését. A szövetkezet többi vezetőivel együtt megálk 
lapitja az áruknak eladási árát, vezeti a fogyasztási 

osztály raktárkönyvét és ő végzi az értékesitési osz- 
tály áruügyekkel kapcsolatos teendőit. A könyvelő 
a vezető tanár utasitásait követve, vezeti a könyve- 
lési szabályoknak megfelelően az iskolaszövetkezet 

üzleti könyvejt, feljegyzéseit, kimutatásait. A pénz- 
táros bevételezi a tagok üzletrészbefizetégeit, átveszi 
naponta az üzletvezetőtől az üzleti bevételeket, az 

elnök jováhagyása alapján kifizeti az áruvásárlások 
összegeit és teljesiti az összes pénzkiadásokat. Az 
üzletvezető végzi a fogyasztási osztály tanszer: és 
árukészletének az árusitását. Legnagyobb pontos- 
sággal kezelj a reábizott árukészletet és az annak 
árusitásából befolyó pénzösszeget. A könyvtáros ke- 
zeli az iskolaszövetkezetnek járó szövetkezeti lapo- 
Kat, folyóiratokat, szakkönyveket, amelyeket a tanu- 
lóknak olvasásra kiad és gondoskodik azoknak a pon- 
tos visszaszolgáltatásáról. 

(Folytatjuk) 

iálomaiás a bánsáni Hanaya-holihan 
A Timisoara-Temesvár gyárvárosi Traian tér 

sarkán a negyven év óta fennálló füszer- és csemege- 
üzlet fölé nemrégiben uj cégtábla került. A napsugár 
fényében ragyogó cégtáblán a piros betük messzire 
látszóan hirdetik, hogy az üzlet a Hangya szövetke- 
zet boltja. Aki arra járt, annak bizonyára feltüntek 
az zlésegsen elrendezett kirakatok. Minket is vonzot- 
tak ezek a kirakatok, bementünk az üzletbe és kö- 

rülnéztünk, hogy milyen is belül a városunkban levő 
Hangya-bolt, 

A fogadtatás igen udvarias volt. Az üzletben ak- 
kor pillanatnyilag nem volt vevő és a három segéd 
szinte egyszerre ugrott, hogy kiszolgáljon : 

- Jónapot kivánok ! Mivel szolgálhatunk ?- 
kérdezték és várták a rendelést. 

Az előzékenység még azután sem csökkent, amikor 
bevallottuk, hogy ez egyszer nem vásárolni jöttünk, 
hanem csak az üzletet szeretnénk megtekinteni. El- 
vezettek Ördög János igazgatósági taghoz, aki mint 
árubeszerző müködik és éppen árut rendelt telefonon. 
örömmel fogadott és készségesen kalauzolt. 

-Elseősorban is kérem, tekintse meg pincerak- 
tárunkat - mondotta és erre lementünk a kelleme- 

ifurnia-Mangua 
zletrész-jegyzést és törlesztést 
uminden vasárna p délelőtt 10-12-ig az alant felsorolt 
helyeken lehet eszközöini: 

várváros Csak hétköznaponként, saját üzlet- 
helyiségben Timisoara-Temesvár II. ker. 

Traian-tér 
Erzsébetváros: Kiefer (volt Novotny) vendéglő 

rézsefváros: Pavetz vendéglő és Fröbl-utca 10 
szám, Jakobos urnál. 

sen hüvős pincébe, ahol zsákok, hordók, ládák és 
csomagok várják, hogy a bennük levő áru felkerüljön 
az üzletbe. Élelmiszerek, füszeráruk, szörpök, gyü- 
mölcsizek és más áru neveit sorolta fel hosszu sor- 
ban. Már most sem volt sok hely a pincében és ezért 
érthető az a megjegyzése, hogy ha a megrendelt és 
utban levő uj áru megérkezik, bizony nem is fog el- 
férni a tágas pincében. 

- Azért majd csak elhelyezzük, - folytatta 
mert az üzleti raktár is elég tágas. Ezt is megmutatta, 
és az árut ismerő ember gyönyörüségével markolt 
bele a csillogó rizsszemekkel teli ládákba. Majd széles 
mozdulattal az áruval megrakott polcokra mutatott: 
Áru. áru.. és megint áru... Mindennel 

felszereltük a boltot és még egyre rendelünk, hog 
pillanatig sem maradjunk áru nélkül. Mindenből a 
legjobbat tartjuk. 

Az üzlet közben megtelt vevőkkel. A segédek 
fürgén mérték és csomagolták a holmikat és a penz- 
tár asztalán csak ugy pengett az ércpénz, zizegett a 
bankó, amivel a vevők fizettek. 

Kellemes látvány volt a tiszta üzlethelyisg, a 

menő vevőkkel. Az üzletvezető és a lelkes árubeszerző 
hamarosan ismét a teli polcókra terelték figyelmün- 
ket 

szörpökkel telitett üvegek sora csillog. 

Kincset ér minden üveg - mondották - an- 
nál is inkább, mert nem igen lehe. belőlük már többet 

ből a gyárak. Pedig nagy a kereslet szörpök iránt.. 

a vevőket. 

Minden délután 2-5-ig és vasárnap 11-2-g 

gyorsan mozgó segédekkel és a megelégedetten jövő- 

Az üzlet baloldalán a málna, citrom és narancs 

kapni. Csak csekély mennyiséget adnak a szörpök 

A különböző gyümölcsizek is üvegekben várják 

Az egyik pult alatt hütőszekrény rejtőzik. Benne 
élesztő, sajt, vaj és más olyan élelmiszer, amely nem 

MuA MAK KA AA 

birja a meleget. A konzerves dobozok egész piramisai 
tornyosulnak még a polcokon és a különböző inyenc. 
falatokból is bőséges készletek vannak. Az üzlet má- 
sik oldalán a menyezetig érő fiókos szekrényben a 
füszerárut helyezték el. Ott van a cukorkaosztály is. 

Amig ott voltunk többen vásároltak cukorkát. A 
készlettel, bár még számos teli dobozzal, van, mégis 
takarékoskodnak és egy-egy vevő csak tizenőt-husz 
dekát kaphat, mert nem az a cél, - mondotta az üz- 
letvezető - hogy egyszerre tuladjunk rajta, hanem 
hogy mindenkinek jusson belőle. 

Beszélgetésünk minduntalan félbeszakadt, mert 
az üzletvezető és az árubeszerző is elelszaladt. Az 

vette át, vagy az árubeszerzés ügyét intézte. 

Aikalmunk volt megfigyelni hogy lassan már az 
üzlet törzsvevőköre is kialakul. Amikor egy idős férfi 
belépett, az egyik segéd, mint régi jó ismerősét fo- 
gadta: 
- Parancsoljon Kovács bácsi. 
- Az asszony számára kérek élesztőt, 

=- Igenis. 
Mialatt kiszolgálta, a segéd néhány tréfás szót 

váltott az öreg bácsival. aki mosolyogva ment ki a 
boltból. 

Mi is jóleső érzéssel távoztunk, mert láttuk, hogy 
a Hangya-boltba mindenki bemehet, udvarias, ügyes 
kiszolgálásban lesz része és jó árut kap. Ez az üzlet 
a vevőért van, ez valóban Hangya bolt... 

(a. c.) 

A Teboltodban 
vásárolsz ugye 
Hangya-testvér é 

„Turnica-Mangun' 
Fogyasztási Szövetkezet 
Timisoara II., Pta Traian 8 

ÜUÜzletrész-jegyzés ugyanottl! 
zemmai 

AZ ERDELYI GAZDA julius elsejei számának vezér- 
cikkét Szász Pál dr. az EMGE országos elnöke irta Meg- 

szilárdalt hittel" cimmel, A cikkben Szász Pál dr bejelenti, 

hegy az iránta megnyilvánult bizalom alapján a reábi- 

zott munkát továbbra is vállalja és végzi. A „Mit dol- 

gozzunk juliusban?" cimüű cikkben a mezei munkák vég- 
zésére találunk időszerü tanácsot. Szücs Pál a talaj me- 
szezéséről irt cikket. A Molnár Károly által forditott cikk 
a különböző kapatipusokat ismerteti. Egy gazdaifju le- 
velén kivül a korszerü istállók épitéséről és a malacne- 
velésről is hosszabb cikkeket kap az olvasó, Az erdők 
legeltetéseről szóló cikk után a tarack nevü gyomnövény 

irtási módjával ismerkedhetünk meg. Az átoltott és ifji- 

tott gyümölcsfák nyári gondozásáról is hHasznos tudniva- 
lók vannak a lapban. A zöldségkertészet és a falu asz- 
szony cimü rovatok mellett a méhészekről sem feledke- 
zett meg a szerkesztő, Ifjabb Müller Jenő dr. a legujabb 
törvényeket és rendeleteket ismerteti. A gazdag tar- 

talmu Szellemi eletünk cimű rovaton kivül még bőséges 
hirrovat tölti ki a legfrissebb számot. 

BORUIN Mitelszövetkezel 
tagja nak, betéteseinek lenni,népi kötelességed 

Még ma iratkozz be! 
Készpénzed pedig betétképen. kamatra 
a „Corvin" Hitelszövetkezetnél helyezd 
eli Gondoli arra, hogy a te tagdijadból 
és betétedből - amey neked jövedel- 
mez 1s - támogatjuk olcsó kölcsönnel 
tagtestvéreidet: ma engem, holnap 
esetleg már téged is. „Corvin" tagja 
nincs elhagyatva megszorult helyzeté- 
ben! Gondolj jövődre és takarékoskodij! 
Tagielvétel és beiratási helyek: Hét- 
köznap d. e. 9 13 óra között a Magyar 
Házban levő irodában. Vasárnap d e. 
10 12 óra között: 11. herületben Piata 
Traian-téren, Nenadovics házban, Gra- 
diel-trafik. III. kerületben Kieler, volt 
Novotny-vendéglő. IV. ker.-ben Povatz;, 
volt Potyen-vendéglő. V. kerületben 
(Mehala), Bulevard Hasdeu 16 szám. 

Legkevesebb tagsági dij 1000 lei (2 drb. üzfet- 
rész), fizethető részletekben is és hetenkéntis, 

100 hétalatt, beiratási d"j 5 lei üzletré zenként 
Mépednak anyit érsz. amennyit érte tellesitesz 

egyik a vevőkkel tárgyalt, a másik az érkezett árut 



MHéttő, 1942 julius 20 

Hess, hess! 

ANYA (bejön bekötözött lekváros üveggel, Fiu 
követi): No, elkészült végre a jó finom lekvár, most 
ezt kiteszem ide hülni, ne nyulj hozzá! 

rodom a lekvártól, brrr! (Borzong.) 

ba, vigyázz addig a lekvárra, hogy baja ne essék. 

el). Vigyázok rád, lelkecském. Most jut eszembe, 

tól reszketek érte. Egyébért reszketek érte. (Resz- 

ket.) Kezdem megszeretni. 
megeszem! Idehozom a vajaskenyeremet, igy ni, 

hozzá s dörzsölöm az üveghez, hátha édesebb lesz 
tőle. Ej, legalább kivülről hadd nyalogatom az üve- 
get a vajaskenyér mellé! (Nyalja, csoókolgatja az 

üveget.) 
mnom is a lekvárt?! Szegényke, hadd szuszogjon egy 
kicsit, Elkötözn (Kikötözi.) Jaj, de édes, finoem 
szaga van. ,hát megárt az neki, ha egy kicsit 
megnyajom belüi ü ől is az üveget? Jai, de édes tud 

lenni ez a kutyazió lekvár! Jaj, te édes drága, ae- 

édesanyámnak, hogy hozzáragadtál a nyelvemhez 
és akkor anvám megver téged. Nem árultok el? 
Nem? tek, s 

kicsit eut a a lekváros üveget. (Kihuzódik vele kissé, 
csal fele van benn, de látszik, hogyy a dekvárt 

csak vigyázok rá! (öÖnfeledten dalolgatva begurul az 
üveggel, melynek csak fenekén van kevéske, féltest- 

tel az üvegben ugy nyal - eszik.) Nini, hát ti itt 

tam? (Vitatkozik a közbeszólókkal, tagadja, hog 
ebett belőle. " De jaj, mit látok?! Valaki megette a 
lekvart! Jajjajiai. ki tehette? Te voltál? Te? De 

A cica?! igen, lekváros szád! Talán a kutya volt?! 

ANYA (jön és kétségbeesetten sikoltozik): 
Borzasztó, mi történt itt, mi történt a drágajó lek- 

Hát igy vigyáztál rá te haszontalan?! Az várral?: 
ezés fölnyalakodtad?! 
FIU: Eéén?! Már mint hogy én?! No de hal 

lott ilyent?! Ugy vigyáztam rá, hogy majd a sze- 
men kiszökött! Hát hiányzik? No most látom elő 

ször! 
1 De hát ki ehette meg?! 

ANYA: Hát persze hogy te etted meg, nyalánk 
kölyök. no de most ki is kapsz! 

FIU: Én? Hogy één?! Mindenki látta, hogy én 
hozzá se nyultam! Ugye láttátok, hogy kivül-belül 
vigyáztam rá?! Talán az a Jóska ette meg! Vagy ni 
az a Juliska, mert még most is nyalja a száját! 
Vagy... hát ha nem ők, akkor a kutha ette meg. 
ANYA: De hiszen a kutya be van kötve! 
FIU: Akkor a macska! Ugy van, láttam, hogy 

nyalta a talpát! 
ANYA: Nem igaz, a macska nem is szereti a 

lekvárt! És a macska be van zárva a pincébe! 
HIU: Öh, akkor tudom már! Bizonyosan tudom 

már: a légy ette meg! Az a komisz kutya légy, ame- 
lyik már a konyhában is mind ott settenkedett és 
dorászállott a lekvárra, csak én mentettém meg tőle 
ekvárt! 
ANYA: A légy? Hiszen abba a pici, legybe bele 

fér egy liternyi lekvár! 
FIU: Nem ismeri édesanyám, 
etetlen természete van a jégynek! 
öny az az egészet abba a pocsék bendőjébe, 

FIU: Dehogyis, hogy nyulnék hozzá! Ugy undo- 

ANYA: Most át kell mennem kissé a szomszéd- 

Ugy szeretem, majd, 

No de mért ne lehetne legalább szagolgatt 
repül, most meg ott repül! 
Hess! Hess! Most ni rászállott a Pista bácsi fejn- 
bubjára fogjátok meg! Most meg a Roza-néni vállá- 
ra ült, fogiátok meg! A Feri fejebubjára szállt, csip- 
jiétek el! 

zgódoni éretted, félek, hogy ezek a fiuk elmondják látom. hogy a hátadon van a légy. hadd sózok nda 

eszi, csámcsog, csettint, dalolgat közbe, kikiszól né: 
ia. ; Nehogy azt higgyétek, hogy a lekvárt eszem, 

leskelődtök rám? Ugye láttátok, hogy hozzá se nyul- 

milyen, utálatos 
Belezabálta : 
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gyet. 

nem is undorodom ugy a lekvártól, nem is az undor 

M EK 
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(Bábjáték) 
SZEREPLŐK: ya és fiucska. 

KELLEK: Két egyforma, bőszáju literes lekváros-üveg, az egyik tele lekvárral 
másiknak csak a fenekén. Légyesapó, bot. 

beletömte magába, hogy most olyan kemény a hasa, 
mint az ágyugolyó! ő ette meg a lekvárti Verjük 
meg érette, megérdemli a kutya! Ne kimélje édes- 
anyám a gonosztevőt! Üssük, verjük meg! Itt a bot, 
meg a poroló, aztán rajta! (Botot,vagy poroló, légy- 

csapót vesz elő, édesanyja kezébe nyomja az egyiket, 
maga a másikkal hadonáse.) Rajta! 

FIU: Egy haja szála se fog meggörbülni! (Anya ANYA: De hiszen nem is látsz itt semmiféle le 

FIU: Dehogy is nem, nekeni, ugylátszik jobb 
szemem van, ott van a kutyakom szszemtelen légy a 
falon! ( Nagyot üt rá.) No ez most jót kapott a há- 
tulsó fertályára, de azert elrebült Rajta! ( Kergeti 
és veri.) 

ANYA Nincs ott légy. te haszontalan, csak rá- 
fecgod 

FIU: De hogvi is nem! Ugye ti is látjátok?! ott 

Hess légy! Hess légy! 

Hess lérv! Hess! Gvere csak ide Janika, 

neki, amért megette a lekvárt! (Rásóz, másolniis 
eléhin és ütöget rájule.) 

em bizom bennetek, biztos helyre teszem egy ANYA: Nem ott van az a légy hanem kt van 
ni! Pont a te hátadon, meg egy kicsit alább (páhol 
ja), Itt, meg itt! Nem is vakarelszállni ve haszon- 
talan. 

eye éze rám. 

Csókos 1 küldese angyelkával 

Mosolyt minden "apeárra, 

Jóban, rosszban, mindig érzem, 

Itt vagy mindis Te mellettem. 

Munkába megyek reggel, 
Kisérsz nesztelen levedt 

Ha délben asztalhoz ütak 
Aldást együtt mondasz elünk : 

Este imádkozom érted 
Te ezt mosolyogva nézed, 

Ejtszaka édes az álmom, 
Akkor... veled találkozom.. 

CSANÁDY GIZIKE 
....... 

EFIU: Jajajajaj, nem ott van! Nem az a légy, 
ez ártatlan légy, nem ez! 

ANYA: Dehogy nem, ráismertem, ez a nagyha- 
su, ez ez, nesze, nesze! Nesze nyalánk-falánk, telhe- 
tetlen! ( Fiu jajgat, jól kikap.) És máskor tanuld meg 
te légy, - neked fiam nem is kell idehallgatni, mem 
hozzád beszélek, rád nem tartozik az egész - tanuld 
meg te légy, hogy máskor hazug ne légy, falánk ne 
légy! Nyalánk ne légy! És gyerekek, ha tifelétek 
is ott röpködne majd ez a légy majd megmondom 
édesanyátoknak, hogy tihozzátok világért se nyul- 
jon. de ezt a sgyerstét a nééfégolja e el a hátato- 

kon! 

EGY TLEN NYARI SZÓRAKOZÓHELY ARADON 
ez 

PUSKIN világsikert aratott 
mnovellájánai fumváltozata 

MEKKTI urvwwwwuw 
Szegény asszony sket 

Irta Mariska néni 

Fajuvégén élt a szegény asszony. Özvegy volt 
Istenadta. Senkije sem volt a világon, csak egy i e 
pici kislánya, meg három libuskája. Reggel a pici a 
nyát átvitte a szomszédba, libuskáit kiterelte a zétre, 
ő maga pedig elindult munka után. A libuskák Vdám 
gágogással örvendeznek a szabadságnak. Csörgő pa- 
takban megfürödtek, ropogós, friss, harmatos füvön 
éltek. Jókedvükben táncra kerekedtek és igy önekel 
tek : 

- Friss pázsittal jól élünk, 
a rókától sem félünk! 

Bozótosban, a bokrok között lakott Ravaszdi. 
Haligatta a libuskák énekét, s bizony megfájult a 
foga egy kis finom libapecsenyére. 

Csak ne lennétek olyan közel a faluhoz, najd 
másképpen énekelnétek.. - gondolta magában. 

De a Hibuskák nem tudták, mit forgat róka koma 
a fejében, s hogy a bozótos miféle veszedelmet ! rejte- 
get, azt sem sejtették. 

Bokrok között mi lehet ? 
Menjünk oda, nézzük meg ! 

Igy szólt a legjdősebb libuska. S a közév i- 
buska élénken helyeselte. 
y gyávákat ki látott ? 

Nézzük meg a világot! 
De a legkisebbik libuska óvatosabb volt. Sehogy 

se tetszett néki a sürü bozótos. Itt is egy bokor, ott 
is egy bokor, ki tudja, mi bujkál közöttük?. 

Szólt is a testvéreinek: 
- Idegenbe ne menjünk. 
Sokkal jobb tt minekünk 
- Oh te oktondi gágogta a legidősebb 

Nem látod, hogy Pásztor Péter is arra terelgeti mine 
den reggel a kecskenyájat? Megkerüli a bozótost, de 
még sonkjmek semmi baja nem esett. Ha valami 
veszedelmet rejtenének a bokrok, bizten nem járná 
nak arral. 
A kecskéket nem bántja a róka, - felelt a leg 
kisebb 

- Aki nem jön, itt marad ! 
Holtig tudatlan marad! 

Énekelte a két idősebb és kényesen sétálya mn- 
dultak a bozótos felé. A kicsi liba mit tehetett egye 
bet, ő-is a testvérei után tipegett. 

Atuszták a patakot, s alig ködobásnyira voltak 
már a bozótostól, mikor meglátták Pásztor Péter ka- 
lapját. 
Anmint közelebb mentek, lassan eléjük tünt egé- 
szen Péter. Ott kuporgott a füben s azzal szórakozott, 
hogy láncot füzött a pipitár szárából. Távolabb Jen 
tek a kecskék 

Amott 1 ni, az a tarka a szomszédasszony Mirc 
S a libuskák szépen sorba számlálták a falu kecskeit. 

Nem hiányzott a nyájból egy sem! Nincs hát 
sehol semmiféle veszedelem. 

S a három libuska nekibátorodva lépegetett a 
bozótos felé. 

De mi az?. 
szellő sem lebben? 
-Ejnye, bizony, képzelődés az egész. s minden- 

nek te vagy az oka támadtak m a legki 
sebbre. 
- Te mépdenütt rókát látsz! : 
Ravaszdi kilesett a bozótosból, azért zörögtek 

a levelek, S majdnem táncraperdült jókedvében. 
- Jönnek a libuskák, lesz finom ebédem! 
De persze, meg se moccant többé, várta, h 

zelebb jöjjön a lábakon járó pecsenye 
Nomost 

Kiugrott a Dokorból Ravaszdi, egyenest: 1 
rémült libuskák felé szaladt. 

Azoknak se kellett több. Hangos gágo 
evegőbe röppentek, aikoltoztak kétségbeeset en 

ltta róka, jaj. jaj- jai! 

Most mindnyájunkat felfal! 

oene Pásztor Péter, látja a szörnyü edel 
met. Kicsi botját felkapja, a róka felé hajtja. Meg 
ijed a róka, ennek fele Se móka! Szalad vissza 
zótosba, ahogy lábai birják. 
pPPásztor Péter pedig kecskéi közé t 

5 

. Mitől zörögnek: a levelek, mikor 

kákat. Isten nevében, megőrzőm én mg 
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KÖZGAZDASÁG 
Hat milliárd lei értekben ul ke uj kétszáz leles ércpénz 

került forgalomba 
A hivatalos lap rendelettörvényt közöl, amely 

szerint ez év julius 15-vel kivonják a forgalomból az 
őÖfelsége I. Mihai király arcképével ellátott 250 leies 
fémpénzt és azt az uj 200 leies fémpénzzel helyettesi- 
tik. A régi 250 leies ezüst pénz becserélését a pénz- 
ügyigazgatóság és a Nemzeti Bank fiókjai végzik. A 
régi 250 leies ezüstpénznek ez év szeptember 30-ig 
lesz forgalmi értéke. Azután december 31-ig már csak 
adófizetésre lehet felhasználni és január elsejével 
megszünik forgalmi értéke. A pénzügyminiszteriu- 
mot felhatalmazták, hogy harminc millió darab 200 
leies ezüstpénzt veressen összesen hat milliárd lei ér- 
tékben. Az uj 200 leies ezüstpénz julius elsejével for- 

galomba került a pénzügyigazgatóságok és a Nemzeti 
Bank fiókjai utján. Az uj kétszáz leies pénz ezüst és 

rézötvözetből készült. Az uj ezüstpénz átmérője 24 
milliméter. Sulya hat gram és egyik oldalán Őfelsége 

I. Mihai király jobb eldalra tekintő arcéle látható. 
Köröskörül ez a felirás olvasható: „Mihai I. Regele 

Romaniei". A másik oldalon a román cimer látható, 

fölötte ez a szó: Románia, alatta pedig az értékjelzés. 
A cimertől jobbra és balra a veretés éve látszik. A 
pénz peremén ez a szöveg van bevésve: Nihil sine Deo. 

A szöveg minden szava között egy kereszt van. A 
pénznek jellegzetes ezüstös csengése van. 

eepcz 

A részvények felülbélyegzésének uj határideje. 
A pénzügyminiszterium közlj a részvénytársaságok- 
kal, amelyek bár lefizették a részvények után bélyeg- 
illetéket, de a részvénytársaság megalakitásától vagy 
a részvénytőke emelésétől számitott három éven belül 
nem terjesztették be részvényejket szárazbélyegzővel 
való ellátásra, hogy a részvényeknek szárazbélyegző. 
vel való ellátási határidejét szeptember elsejéig meg- 
hesszabbitotta. Azon részvények bélyegilletékét, ame- 
lyeket nem terjesztenek be eddig a határidőig száraz- 

bélyegzővel való ellátásra, elévültnek minősitik és a 

bélyegilletéket ujból kell leróni. 

ötvennél több alkalmazottat foglalkoztató cégek 
jelentkezzenek. A Timisoara-temesvári kereskedelmi 
kamara felhivja az ötvennél több alkalmazottat fog- 

lalkoztató kereskedelmi cégeket, hogy ezt hétfőn déli 

tizenkét óráig jelentsék be a kamaránál. 

Az uj török kormány intézkedései. Ankarából je- 
lenti a Török Távirati Iroda: Az uj Saradzsoglu-kabi- 

net teljes eréllyel látott hozzá az összes bponyolult í 

problémák megoldásához. A buza-kérdés az első. A 
minisztertanács határozata értelmében a buzatermés 

20-tól 50 százalékig váltakozó kvótáját 5 százalékkal 
növelik, a buzakészletek fennmaradó részét a terme- 

lők szabadon áruba bocsáthatják. Más fontos gazda- 
ságu mtézkedések is előkészületben vannak. 

Az ingatlan adókivetések ellen benyujtott feleb- 
bezések elintézése befejeződött és ezért a pénzügyz 
miniszterium elrendelte ama felebbezési bizottságok 
egybehjvását, amelyek az 1942/43 költségvetési évre 
történt évi adókivetések elleni felebbezéseket tárgyal- 
ják. A felebbezési bizottságokban helyet kapnak az 
adófizetők képviselői is. Ezeket a kereskedelmi és 
iparkamara által készitett és tiz-husz személy nevét 
tartalmazo névsorból jelölik ki. A felebbezési bizott- 
ságoknak a pénzügyigazgatók nem lehetnek tagjai. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vé- 
telt, a második az eladást jelenti.) Szabadforgalmu 
devizák (90 százalékos felárral): Svájci frank 43.70 
-45.48, svéd korona 44.80-46.57. Kliring devizák: 
Drachma 1.21-1.22, német márka 59-60, török font 
92-92, dinár 2.898- 3.05, szlovák korona (38 száza- 
lékos felárral) 4.68-4. 71. pengő 26.50-27, dán ko- 
rona 30-30, finn márka 2.50-2.50, olasz lira 9.50- 
9 50, francia frank (38 százalékos felárral) 3.15- 
3.27, horvát kuna 2.95-3. 

Hatácidő vaplá 
JULIUS 20 

A kereskedők, gyárosok és iparosok számára 
engedélyezett és kereskedelmi könyveik rendbehozá- 
sárfa eneelélyezet határidő lejár. 

a éaé 

5 fronton küzd ma a német sport 
A nérnet sportolók ma öt sportágoan mérik ösz- 

sze erejüket más országok válogatott sportolóival. 

Az öt közül haárom találkozó Németorszagona kerül 

eldöntesre. Darmstadtban a 18. német- mazy uszó- 

viadal kerül eldöntésre, melynek keretében a férfi 
uszók és a llabdázók küzdenek szineig fliadalra 
juttatásáért. A magyarokkal még egy mé közésük 
van a nemeteknek Németországban, ez a hölgyteni- 

szezők Mitropa-kupa küzdelme. Az első napon a maz 

gyar Florián 6:4, 6:3 arányban legyőzte a 1émet Ha- 
mant. Bécsben van a harmadik viadal a svájci és a né- 

ennoytif aa áá 

met kereékpározok között. 

Külföldön, a bolgár fővárosban, Szófiihan a néz 
met labdarugás válogatott legénysége az erősen fel- 

készült bolgár válogatottal áll szemben és 4 iiatal, de 
ujjászervezett bogár labdarugás alighanem kemény 
munkát ad majd a németeknek. Ugyancsak külföl- 

dön, Rómában viaskodnak majd az olasz és a nemet 
birkozók. 

A háborucan minden erejével resztvevő Német- 
ország dicsétetére válik ez a hatalmas aranyu nem- 
zetközi sporttevékenység. 

Warmerdam a 4/80 em-en is átjutott 
de a léc 

Svédországon keresztül érkezett a hir Amerika 

ezévi atlétikai bajnokságainak eredményeiről, amelye- 

ket junius végén rendeztek Newyork mellett, a 
Randall Islandon lévő pályán. 

Rendkivül érdekes tünet, hogy a tavaly hozott 
kongresszusi határozattal ellentétben a bajnoki ver- 
senyeket nem a vardos és mérföldes, hanem a méteres 

távokon rendezték meg. 
100 és 200 méteren Harold Davis, az utóbbi évek 

legjobb amerikai vágtázója győzött. De az idők ame- 

rikai szempontból nem valami szédületesek, 100-on 

10.5 és 200-on 20.9 volt az eredménye. 
400 méteren Bourland győzött: 46:7 mp-es ki- 

tünő idővel. Hol van azonban a tavaly világcsucsokat 

futó Klemmer. 
800 méteren öreg róka győzött a néger Borican 

személyében. Ideje nem rossz: 1:50.2 mp. 

utána es 

11500 méteren nagy küzdelem folyt. Mc Mitehell 

sett 

felől azt a hirt terjesze ték, hogy Hagg 3:47.6-os vi- 

lágcsucsát akarja megjavitani. Ettől alaposan elma- 

radt, sőt még a bajnokságot sem nyerte meg, mer: 
Dodds győzött 3:50.2 mp-cel, Weed lett a második 

3:51.4-el. Mc Mitchell pedig 3:52.5 idővel csak har- 
madiknak futott be. 

5000 mé eren Ricenek nem vol egyenrangu ellen- 

fele. Így is 14:39.7 mp volt az ideje. 10.000-en Mc 

Cluskey 32:38.3 gyenge idővel érkezett elsőnek a 
célba. 

110 méteres gátfutásban Cummins győzött 14.1 

mp idővel. 400-as gátat Smith nyerte 52 mp-el. Az 

akadályfu ást De George nyerte 9:16.5 idővel. 
Magasugrásban Berry volt az első 201 cm-rel. 

Távolugrásban 739 cm-es edménnye is megvédte 
bajnokságát. 
A sulylökést természetesan Blozis nyerte „mind- 

össze" 16.36-os dobással. A diszkoszvetésben Fitch 

győzött 50.85-tel. Gyenge a kalapácsvetés eredmé- 
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nye, amelyet Cruickshank nyert 52.95-tel. 

A legjobb és a legnagyobb izgalommal várt ver. 
seny a rudugrás volt. A holland származásu Warmer- 
dam csak 445 cm-nél kezdett el ugrani, amikor Start 
(437) és Meadows (426 cm-nél) már kiese:t. War- 
merdam könnyedén lendült át elsőre a 445 cm-en és 

az utána következő 463 cm-en is. Ezután 480 cm-re 
tétette a lécet (Warmerdam világcsucsa 474 cm). AZ 
első kisérletre teljesen átjutott a 480-on, de karjával 
lesodorta a lécet. A második ugrás nem sikerült. A 

harmadikra a közönség már akkor elkezdte az üdv- 
rivalgást, amikor Warmerdam elérte a legnagyobb 
magasságot és szinte arasszal volt a léc fölött! Lehet, 

hogy éppen a rivalgás zavarta meg, egy pillanatra 
megingott a rud csucsán, ellökése nem volt olyan ha- 

tározott, min máskor és lefelé menet karja hozzáért 
a léchez. Szinte belefagyott a szó a nézőkbe, amikor 
az alig megérintett léc némi imbolygás után utána- 
esett a fürészporba zuhant Warmerdamnak. Igy nem 
lett semmi az ujabb rudugró világcsucsból. 

A Hősök Kupájáért játszanak 
Timisoara-Temesvár, Arad, Resita-Resica 

és Lugoj-Lugos csapatai 

A labdarugó központ értesitette a Timisoara- 
temesvári kerületet, hogy augusztus 26-án megkez- 
dődnek a küzdelmek a Hősök Kupájáért, amelyért 
Timisoara-Temesvár, Arad, Resita-Resica és Lugoj- 
Lugos csapatai mérkőznek. Timisoara- Temesvárt a 
Ripensia, Chinezul-CAMT, Electrica, CFR és Banatul 
képviselik. 

A Rapid Jagyézie 
az Unirea Tricolor csapatát 
A kés csapat között megismételt Román Kupa- 

mérkőzést a Rapid nyerte meg nagy küzdelem után. 
Az első félidő gól nélkül telt el. A második félidőben 
Barátky gólja a Rapid számára szerezte meg a győ- 

zelmet. 

A Simeria-Piski CFR Aradon. Az aradi Crisana 
CFR ma, vasárnap a Simeria-piski CFR csapatát lát- 
ja vendégül a Gloria-pályán. A mérkőzés előtt a két 
csapat öreg játékosai játszanak. 

Snocthirek mindenfeláll 
Puncsecs, a horvátok volt világhiru tenjszjáté- 

kosa Csáktornyán lakik most és a budapesti MAC-ba 

lépett. A magyar teniszbajnokságokon még nem vett 
részt, de a hagyományos gödöllőj nemzetközi verse- 

nyen már uj egyesületének szineiben indul. Puncsecs 
bemutatót játszott legutópb Szentpeteri ellen, 
akit 7:5 6:2 arányban legyőzött. 

. 

Mu 

veküa 
m 

Ma van Eudapesten az olasz-magyar hölgyatlé 
tjkai viadal. Nem érdeéktelen a magyar hölgyek leg: 

utóbbi eredményeinek közlése: 80 gát: Zeley Margit 
14 mp; 100 m: Nagy Rózsi 13 mp; suly: Szepesváry 

Tessza 11.81 m, magas: Gyarmathy Olga 148 cm; 
diszkosz: Szepesváry 34.20 m. helyből távol: Tolnai 

Ilona 247 cm; gerely: Regdánszky 35.55 m; 200 m: 
Nagy Rózsi 27.3 mp; távol: Tolnai I. 534 em; 4x100 

m: Tolnai I., Fekete, Tolnai II., Nagy 53.2 mp. 
A 

ügyeletes gyógyszertárak 
Vasárnap, julius 19-én Aradon a következők a1 

ügyeletes gyógyszertárak: Dr. Földes (Eminescu- 
utca) és Wotsch (a vasuti állomás mellett). 

Hétfőn, julius 20-án Aradon a következő gyógy- 
szertárak tartanak szolgálatot: Angel (Miron Cris- 
tea-tér) és Omescu (Reg. Maria-ut és Alexandri-utca 
sarok). 

Kedden, julius 
gyógyszertárak tartanak 

21-én Aradon a következő 
szolgálatot: Strelicovszky 

(volt Kain, Avram fancuétér) és Danciu (a nagykór- A 
házzal szemben). u 

Vasárnap, julius 19-én Timisoara-Temesvárott a My 
következők az ügyeletes gyógyszertárak: Belváros: M, 
Salvator (Regele Ferdinand-ut), Gyárváros: Masza 
lits (Badea Cartan-tér), Erzsébetváros: Sárga (Po al 

rumbescu-utca), Józsefváros: Ursu (General Draga- 

lina-tér), Mehalában a Corvin, Fratelia-Ujkisso na ), 
Panajoth és Freidorf-Szabadfalun az remi i 

szertár. 

Hétfőn, julius 20-án Timisoara-Temesvárott a 

következő gyógyszertárak tartanak ügyeletes szolgá- 

latot: Belváros: Götz (Bratianu-tér), Gyárváros: 

Sandovici-Czegka (Dacilor-ut), Erzsébetváros: Ro 
(Azente Sever-tér), Józsefváros: Diana (Bratiana- 
utca), Mehalában a Corvin, Fratelia-Ujkissod na 
Panajoth és Freidorf- szabadfalun a az Eremici gyói 
szertár. 
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VASÁRNAP, JULIUS 19 

Bucurest. 7.30 Katonai rádióposta; 7.55 Hirek 
Ranglemezek; 9.30 Istentisztelet közvetitése, 12.30 
andolinnégyes hangversenye; 12.50 Hanglemezek; 

Németnyelvü hirek; 14.00 Rádióhradó; 14.20 
anglemezek; 14.30 Sebesültek órája; 15.30 A falu 

űrája. 16.30 Munkásfélóra; 18.00 Kivánsághangver- 

sseny: 19.00 Hanglemezek; 19.15 Operettrészletek; 

1000 Hanglemezek; 20.00 Hirek; 20.10 Hangleme- 

hun zek; 20.35 Hanglemezek; 20.45 Előadás; 21.00 Vig- 
Mmu játék előadása; 21.45 Hanglemezek; 22.00 Hirek, 

! aport; 22.10 Hanglemezek; 23.00 Könnyü zene. 
KKadio Moldova. 9.00 Istentisztelet közvetitése; 

18.00 Hanglemezek; 13.20 Hirek; 13.30 Hangver- 

seny; 14.00 Hirek; 14.20 A hangverseny folytatása; 

14.40 Orvosi tanácsok; 14.50 Hanglemezek. 18.30 
Hanglemezek; 19.00 Keringők; 19.15 Heti összefog- 
laló; 19.30 Hanglemezek; 19.45 Könnyü zene; 20.30 
rek; 20.40 Hanglemezek; 21.00 Hanglemezek; 22.00 

Hirek; 22.20 Enek. 
Budapest I. 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 10 Egy- 

azi ének és szentbeszéd a koronázó főtemplomból. 
il.15 Evangélikus istentisztelet. 12.15 Ifjusági mü- 

sor. 12.55 Munkás a katonákért (felolvasás). 13.10 
örakoztató zene. 13.45 Hirek. 14 Müvészlemezek. 
Mezőgazdasági felolvasások. 15.45 Szántó Gyula 

magyar nótákat énekel, kiséri Farkas Béla cigány- 

zenekara. 16.10 Borszék (felolvasás). 16.40 Széchenyi 

fitvese (felolvasás). 17 Hirek. 17.20 Helyszini közve- 

üÜütés. 17.40 Nagy mesterek könnyü muzsikája. 18.10 

Akiket mindig szivesen hallgatunk (csevegés). 18.20 
Buttola Ede tánczenekara. 19 Hirek. 19.20 Tedulck 

10.45 A holicsi Cupidó (Herczeg Ferenc vigjátéka) 
220.85 Hegedüszámok. 20.50 Hangképek a vasárnap 

Az idei legn 2zis emz, Uerii szerelmel 
! öben BENJAMINO GIGLI, FOSCO GIACHETTI, 

A töszetfi etboTARi és GERMANA PA
OLIERI 

Mától kezdve a 22. számu ONC UFA hiradó, amely
 be- 

mutatja Kercs-félsziget elfoglalását és a 

Szebasztopol körül lefolyt harcokat 

.......
... 

A rtimnisoarai városi mozik müűsora Eőat 

cCAPIro H 

sportjából. 21.10 Bura Sándor cigányzenekara. 21.40 
Hirek. 22.15 Operett- és filmdalok. 23.25 Szalonötös. 
24 Hirek. 

Budapest II. 11.15 Póstászenekar. 12.15 Szóra- 
koztató zene. 15 Tánczene. 19 Elfelejtett sikerek és 
hires bukások (felolvasás hanglemezekkel). 20 Hirek. 
20.10 Rendőrzenekar. 21.10 Elbeszélés. 21.40 Székes- 
fővárosi Zenekar. 

HETFŐő, JULIUS 20 
Bucuresti: 6.55 Hirek, hanglemezek; 11.20 Kato- 

nai rádióposta; 12.30 Hanglemezek; 12.50 Katona- 
óra; 13.50 Németnyelvü hirek; 14.00 Rádióhiradó; 
14.20 Hanglemezek; 14.30 Sebesültek órája: 18.00 

Zenekari hangverseny énekszámokkal; 19.00 Ferdi- 
nand király emléke; 19.15 Zongorajáték; 19.50 Né- 
metnyelvü hirek; 20.00 Rádióhiradó; 20.10 Hangle- 

mezek: 20.35 Hanglemezek; 20.40 Előadás; 21.00 

Zenekari hangverseny; 22.00 Hirek, sport; 22.20 Ope- 

rarészletek; 23.00 Könnyü zene. 

Radio Moldova. 13.00 Hanglemezek; 13.20 Hirek; 
13.30 Hanglemezek; 14.00 Hirek; 14.10 Zenekari 

hangverseny; 18.30 Keringők és mazurkák; 19.00 

Ének; 19.15 Előadás; 19.30 Hanglemezek; 20.00 

Olasz és spanyol zene; 20.30 Hirek; 20.40 Hangieme- 

zek; 21.10 Operarészletek; 22.00 Hirek; 22.20 Könnyü 

román zene. 
Budapest I. 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemezek. 10 

Hirek. 10.15 Szalonnégyes hangversenye. 11.20 Hang- 

lemezek. 11.40 Felolvasás. 12.10 Katonazene. 12.40 

Hirek. 13.30 Bajtársi szolgálat. 14 Szórakoztató zene. 

14.30 Hirek. 15.20 Zenekari hangverseny. 16.15 Fel- 

olvasás. 16.45 Hirek. 17.15 Felolvasás. 17.30 Tánc- 

zene. 18.15 Felolvasás. 18.40 Karének. 19 Hirek. 19.20 

Magyar dalok. 19.40 Versek. 20.15 Az operaház zene- 

karának hangversenye. 21.40 Hirek. 22.20 Üzen az 

otthon. 23 Idegennyelvü hirek. 23.25 Szalonzene. 
24 

Hirek. 

BEudapest II. 19.05 Enekhangverseny. 19.20 és 
19.30 Felolvasás. 20 Hirek. 20.10 Zenekari hangver- 
seny. 20.35 Felolvasás. 21 Tánczene. 22 Szórakoztató 
zene. 

KEDD, JULIUS 21 
Buecuresti. 6.55 Hirek, hanglemezek; 11.30 Kato- 

nai rádióposta; 12.30 Mandolinnégyes hangversenye; 
12.50 Katlonaóra; 13.50 Németnyelvü hirek; 14.00 
Rádjóhirdó; 14.20 Hanglemezek; 14.30 Sebesültek 
órája; 15.30 Előadás; 18.00 Zenekari hangverseny 
énekszámokkal; 19.00 Előadás 19.15 Olaszország 
órája; 19,50 Németnyelvü hirek; 20.00 Rádióhiradó; 
20.10 Hanglemezek; 20.35 Hanglemezek; 20.40 Elő 
adás; 21.00 Szimfónjikus zene; 22.00 Hirek, sport; 
22.20 Operettrészletek; 23.00 Hanglemezek. 

Radio Moldova. 13.00 Hanglemezek; 13.20 Hirek; 
13.30 Zenekari hangverseny; 14.00 Hirek; 14.20 
Hanglemezek; 18.30 Hanglemezek; 19.00 Hangleme. 
zek; 19.15 Kulturáljs előadás; 19.30 Operettrészletek; 
20.00 Előadás; 20.15 Karének; 20.30 Hirek; 20.40 
Zenekari hangverseny; 21.10 Ének; 21.30 A hang- 
verseny folytatása 22.00 Hirek; 22.20 Jazz-band. 

Budapest I. 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemezek. 10 
Hirek. 10.15 Szórakoztató zene. 11.20 Ének. 11.40 
Divattudósitás. 12.10 Szalonzene. 12.40 Hirek. 13.30 
Bajtársi szolgálat. 14 Katonazene. 14.30 Hirek. 15.20 
Cigányzene. 16.15 Bábszinház. 16.45 Hirer 17.15 Ka- 
tonazene. 18 Felolvasás. 18.15 Orgnajáték. 18.45 Fel. 
olvasás. 19 Hirek. 19.20 Hanglemezek. 19.40 Felolva- 

sas. 20 Zenekari hangverseny. 21.15 Felolvasás. 21.40 

Hirek. 22.20 Üzen az ozthon. 23 Idegennyelvü hirek. 

23.25 Keringők hanglemezekről. 24 Hirek. 
Budapest I. 18 Ruszin müsor. 18.25 Mezőgazda- 

sági előadás. 18.50 Orgonajáték. 19.10 Zenekari 

hangverseny, közben kb. 20 Hirek. 21.40 Felolvasás. 

22 Az idegen fiu cimü hangjáték előadása. 
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Rendkivül vidám francia vigjáték 

A socs kavmaiban 

ásolt hazdele 5. 7. 9-kor. U 

Főszerepben Georges Rigaud és Germaine Ausse
y 

É
s
 

r- és nnapnan a a. t és d. u. 3-kor 

Társadalmi dráma egy orvos életéből 

Főszerepben Gusti Huber, Willy Fritsch, Juta Freybe 

Kifutófiut (vagy leányt) felvesz a Rec. Egyedülálló komoly urinő Egyedülálló ur keres minden kényelem- házvezetőnőj rker 
mel rendelkező különbejaratu szobát. 

Apróhirdetések 
FIGYELMEZTETÉS. Az

 apróhirdeté- 

sek dija előre fizetendő
. Gyak- 

ran előfordul, hogy hirdetőink távbe- 

szélőn adják fel apróhirdetéseiket
. Te- 

Hintettel arra, hogy ilyen 
esetekben az 

őhirdetések számlázása és a hir
deté- 

si dij beszedése munkatöbblet
tel jár, a 

pénzbeszedő alkahmazása révén költ- 

ségtöbblettel is jár, a nem a feladás al- 

kalmával fizetett apróhirdetés
ek dija a 

rendes dij kétszerese. 

DIJSZABÁAS. Alláskeresés r
ovatban tiz 

szóig tizenöt lei, minden további szó 

kettő lei. Minden más rovatban t
izenöt 

zóig harmine lei, minden további szó 

tárom lei. Vastagabb betüv
el a dij k t 

erese. Jeligés és „Cim a kiadóban 

Á 

" jelzésü hirdetéseknél tiz lei pótd
ij fize- 

tendő. Üzleti hirdetések csak keretes 

nirdetésként vehetők fel. 

mnet Ailikalmazás l 

, e 

Miüszerész tanoncnak intelligensebb
 ma- 

gyar fiu azonnal felvétetik. Moóczár 

László, szakmüszerésznél. Timisvara- 

Temesvár I., Bratianuztér 3. (3626) 

FENYKEPESZT, önállóan, jól dolgozó 
fetusőrt (nőt) keres lehetőleg azonnali

 

belépésre Polifotó, Bucuresti, E'zard 

Guinet utca 9. szám. (3693) 

Fiatal nemes leányt keresünk gyermek 

mellé. Dr. Jáger, Timisoara-Temesvár 

III, Domnita Balasa utca 33. (8706) 

Napszámost 
fiatalt 

telveszünk 
Timisoara - Teme-vár 
III, Carol-ut 45 szám 

lama hirdetőiroda, Arad Eminescu ő. 

Mindenes szakácsnőt keresek jó bizo- 
nyitvánnyal szobalány mellée. Arad, 
Carolekörut 7, a házmesternél. (3076) 

román intelligens fiatal leány azonnali 
belépésre kerestetik. Ajanlatokat irás- 
ban Gh. Farcasiu (volt Éles), Arad, 
Bratianu 1. (3089) 

nek felveszünk. Stoian cég (v. Holló), 
Arad, Metianu utca 2. (3063) 

Tanulót, bádogos és vizvezetékszerelő- 

Keresek egy ügyes vas. és vizondoláló 
nőt és egy uri fodrászsegédet belépésre. 
Havi fizetés 5000 lej és jó mellékkereset 
Dietrich Alfred, uri és női fodrász, Si- 
biu, Regina Maria 9. szám. (3088) 

Mindenes, főzni tudó felvétetik. Zsidó 
is lehet. Cim Reclama hirdetőben. Arad, 
Eminescu utca 8. (3095) 

Gyógyszerész vagy gyógyszerésznő ke- 
restetik, aki mindhárom nyelvet birja, 
állandó alkalmazásra, lehetőleg azon- 
nalra. Arad, Rozsnyay gyógyszertár. 

3101) 

Asztalost azonnalra keresek. Industria 
de masini Banateana Timisoara-Temes- 
vár II., Cogalniceanu utca 8. (1701) 

Pénzbeszedőt keresünk, nyugdijasnak 
igen alkalmas. Jelentkezni kedden 10- 
12 Allatvédő Eg 2 óra között az 
nél TimisoaraeTemesvár, Iparka 
épület. (18 

Mindenesleányt keresek azonnalra vagy 
dere. Bán Árpád, Timisoara-Temesvár 

(1880) 

Ánást keres 

Válaszokat 

I talba kérek. 
IV. Müller Guttenbrunn-sor 14. szám. 

állást keres. 20 éves kitünő bizonyitva- 

nyokkal rendelkezik. Uradalmi háztar- 

tásban js jártas. Finom főzést is érti. 
Házias, megbizható. Vidékre is megy. 

Pelcz Hona, Arad, Episcopiei utca 19/21 

szám. (3091) 

Főzni tudó mindenes aug. lere, zsidó 

uriházhoz ajánlkozik.Cimeket a Timiso- 
arasTemesvári kiadóba kérek és e hő 
23-án személyes megbeszélésre jelent- 
kezem. Magyary Anna. (3106) 

Mindenfajta VAZ ELN 
Vazelin-olajok, viasz 

Bálzsam-gyanta 
Lakk-mézga 

Szalmiák 
Szarvasszarusó 

Mindenifajta vegyszer 

STEVACHIM, Bucuresti, 
5 Sttada Smárdan 18/II1 

Szép utcai butorozott szoba, fürdővel és 
telefonnal, egyedülálló ur részére bér- 
beadó. TimisoarazTemesvár III., Metia- 

Lakás 

nu utca 2, I. emelet. (3707) 

Küfönbejáratu butorozott szoba, azon- 

nalra egy-két ur részére, kijadó. Timi- 
soarasTemesvár III, Romulus utca i4. 

(1860) 

gánsan butorozott különbejáratu 
»a hidegemeleg vizzel, központi füz 
el és telefonnal azonnalr kiadó. 

,Központi fekvés" jelige 
alatt a Timisoara-temesvári kiadóhiva- 

(1837) 

A Timisoara-temesvári sörgyár keres 

D
 

egy alkalmazottja részére kétszobás la- 
kást. Érdeklődni a portásnál juljus 25-ig 

7) 

Gesztenye kivonat 

Válaszokat „Rendes fizető" jeligére a 
Timisoara-temesvári kiadóhivatalba 
kér. (1835) 

Magánház 2 szoba, konyha, éléskamra, 
butorral beredezve, Arad. Mossótzy-te- 
pen kiadó. Cim Reclama hirdetőben, 
Arad, Eminescu utca 8. (3080) 

Különbejáratu 3 szobás Jakásomat el- 
cserélném egy vagy kétszobás lakásért. 
Ugyanott 2 drb. 3 szárnyas esslinger 
rollós uj ablak olcsón eladó. Bővebbet: 
TimisoaraeTemesvár I., Ungureanu ut- 
ca 9. szám. (1874) 

Adás-vétel 

mEbédlők, hálószobana, kombinált szek- 
rény, matracok, ottománok, Thonet-szé- 
kek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 
ágyak, szekrények, kombinált szekré- 
nyek olcsón, kasszák és irodaberende- 
zések stb. olcsón kaphatók Blidariunál, 
Timisoara IV. kerület Küttl-tér 2, az ud- 
varban. Megvételre keresünk sürgő- 
sen teljes lakásberendezéseket, szőnye- 
zeket, varrógépeket stb. Magas árat fi- 
zetünk. (3663) 

Eladó családi ház 
Braneoveanu utcánál, rendkivül 
megépitett 4 szoba, hall, két előszob: 
fő, és mellékbejárat. nagy, tágas, napos 
és világos szobák, teljesen modern fel- 
szerelés és összes mellékhelyiségek. Vé- 
gig alápincézve nagy, magasföld. 
esslingenirollók, nagy kert. 3,7 
lei. Érdeklődők „Prim 

es, jólnevelt leányokat tant tónak 
esz Killian szalon Arad, Eminescu 
18. Jelentkezni 5-7-jg. (2103) 

Cséplőgépész, százalékos cséplést vállal. 
Cim Szabó János, IneueBorosjenő, Arad 
megye. (3105). 

/ 

1-2-3-A szobás lakások kjadók. Cse- 
relakások. Agentura „Balcan" Timisoa- 
Ta-Temesvár I. Ungureanu utca. (1873) cuta utca 25. 



Keresztény Timisoara 
fogorvosnő ker es Temesvárott 
nyitandó uj rendelőjéhez, keresztény 

perfekt fogtechnikust. 
Ajánlatokat Timisoara" jeligére a 
Timisoara temesvári kiadóba kér. 

Hétfő, 1942 julius 20 

Sötét félhálószoba és egyéb butorok, 
faajtó tokkal, üveges ajtó tokkal, desz- 
ka, cserép, tégla eladó. Cim Reclama 
hirdetőirodában Arad, Eminescu 8. sz. 

(3110) 

Három drb. 8 hónapos keresztezett ma- 
lac eladó Cim Arad, Sarmiseghetuza 
28. szám. (3109) 

A len 

irógépeket, hálószoba-, ebédlő- és sza- 
onbutorokat, csilárokat, festményeket. 
rekamiéket, kasszákat, egyes butorokat, 
Porcellánok és disztárgyak nagy vá- 
lasztékban. Veszünk megbizóink részére 
teljes lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var- 
régépet, nemes porcellánt. Zálogcéda 
láját meghosszabbitjuk. Futárunk he- 
tenként kétszer megy arara. 
Tempo, Araa (rischer Eliz-palota.) Te- 
lefon: 19-75. (4028) 

ai üzlet Arad (Fischer 
) ajánl: keleti és belföldi 
et, iróasztalokat, varró- és 

Né átmeneti kabátot vagy esőkabátot, 
középtermetre, keresek megvételre. 
Ajánlatokat szin és ármegjelöléssel 
„Atmeneti jeligére a Timisoara-temes- 
vári kiadóba kérek. (5185) 

Egy freske férfiöltöny eladó. Timisoa- 5 
ra Temesvár I. Regina Maria-körut 17. 

(5192) 

Cimeket a Timi- ő tenpzabda eladó. 
soara-temesvári kiadóba kérek Te- 
pisz jeligére. (5193) 

Angoranyulak ketreccel együtt eladók. 
Cim Reclama hirdetőirodában Arad, 
Eminescu utca 8. (3108) 

sema 

Csere hűz 
Elcseréimém a Józsefvárosban. Royal- 
kávéház és Horgonyzpalota közelében 
levő, Begasoron nagy magasföldszintes, 
szuterén végig lakásokkal, összesen 14 
lakásos bérházamat, egy kisebb józsef- 
vi i vagy erzsébetvárosi bérházzal. 
Különbözetet vevő készpénzben fizesse. 
Ezen ingatlan ára 5,000.000 lei. Vála- 
szokat „József 5" jelige alatt a Timisoa- 
ra-temesvári kjadóba kérek. 

ezsme 
Eladó előszobafal, 2 fotel, egy nagy lét- 
ra, 2 drb ablak üveggel együtt. Székely, 
Arad, Emnescu utca 28. (3092) 

Malomkörek 
és erodeti svájel 

sze seyíe 
„ARTEC R.T.-nál, 

Timisoara IV, st L. Erátiann 18/a 

Egy jó Tban levő gyermekaportkocsit 
méegvételre keresek Cim Lefkovits 
posztótlzlet Arad, Oetavian Goga utca 

szám. (3096) 

Eladó epöjavitégep, szürke zgyapjuöl- 
töny középtermetre, 3 m. butorszovet, 
sezlonra i megfelelő. Timisoara Temes- 
vár III. M Varlaam utca 8 szám, ajtó 3. 

(5196) 

ton-boy. 

II., Maresal Joffre utca 26. 

Különféle ] 
Poloskairtást garanciával vállalok Tá- 

lyai, Timisoara III., Bulev. Eroilor dela 
Tisa 95. ajtó 12. Telefon 25-56. Pinker- 

(1862) 

Raktárhelyiség 10x8 meter azonnal ki 
adó. Timisoara-Temesvár III, Ciprian 
Porumbescu utca 93. szám. (1852) 

Ha valami érdekeset akar hallani, ugy 
keresse fel a párisi grafológusnőt. Egy 
beszélgetés 50 lei. Timisoara-Temesvár 

(1854) 

Elveszett poni-ló, kantár volt a fején. 
Becsületes megtaláló adja je a német 
iskolában, Arad, vicentii Babes utca 
11-13. (3078) 

Foloskairtást, pariettasnralást, garan- 
cia mellett vállal: Lovas, Arad, Bulv. 
Regina Maria 18. szám. Házmesternél. 

(2428) 

Gázrezsót, két lángut keresek megvé- 
telre. Ajánlatokat „Reso" jeligére a 
Timjsoara-temesvári kiadóba kérek. 

(5194) 

kaaaz jégszekrény és két iteres 
fagylaltgép, majdnem uj, olcsón eladó. 
Timisoara-Temesvár I., Gheorehe Lazar 
utca 3. szám. (1878) 

Gyönyörü keleti 

kalmi áron eladók. Arad, Sincai utca 
12 14, földszint. (3086) 

perzsaszőnyegek, al- Széles ottomán kitünő EleporPan eladó. 
Timisoara Temesvár III., Rusu slani 
utea 2 szám. (5195) 

Eladó elköltözés miatt olcsón ebédlő, 
(nem medern) és lehuzható villanylám- 
pa, Arad, Emjnescu utca 14, I. emelet. 
ajtó 3. 

Keresek megvételre egy esslingeni rol- 
lós ablakot, Özv. Issekutz Károlyné 
Arad, Serbeasca utca 14. (3087) 

Kisebb erzazszönyegekei keresek meg- 
vételre. Ajánlatokat nagyság és ár meg- 
jelöléssel a Timisoara-temesvári kiadó- 
ba kérek, „Perzsa" jeligére. (1858) 
Zeiss puncta szemüvegek, napvédők, 
Reiner optikai szaküzletében Aradon, a 
városi szinház mögött. §3043) 

Kitünő hegyaljai bor literje 90 lei, Arad de 
CGrigore Comsa volt Ioan Calvin utca) 
34. szám. (B3007) 

(3090) 

dern m 

eel Mare utca 4 szám, telefon 15-47. 

Vennék jsebb szőlőt kolnával a Hegy- 
alján, Cim Reclama hirdetőben, Arad 
Emmnei utca 8. (3079) 

keresek üzemképes kötőgé- 
szvetter és kesztyükötéshez. 

Ajánlatokat Tricotaj" jeligére a Timi- 
soara-temesvári kiadóba kérek. (1869) 

Modern nagy diófurniros ebédlő, reca- 
mier, perzsaszőnyeg, 175x110, tennisz- 
ütő préssel eladó. Minden kifogástalan 
állapotban. Telefon 16- 13, Timísoara- 
Temesvár. (1870) 

Keresek megvételre egy Kifogástalan 
modern kombinált szobát. Cimeket Rec- 
lam hirdetőbe Árad. Eminescu 8. 

((3115) 

Hzaó ezéplögen Hoffherr és Schrantz 
gyártmány 8-as, dobkosár, golyóságyas 
az összes szijakkal kitünő karhan, egy 
International traktor regulator és szij- 

tárcsával javitott 550.000 lei. esetleg 
külön-külön s eladó. Kaiser, Arad. 
Gen Grikoresen utca 4. 

edz Ugyanott két ágybetét 

ben Arad. t. 

en magyar, német, francia, angol 

kották eladók. Timigoara-Te- 
rcur utca 8. szám, ajtó 6. 

a 

deklődni Hernek textilüzletben, 

Keleti perzsaszőnyegek összekötő és 

31il) 
vagy münhelynek alkalmas 

és sezlon eladó. Cím Reclama hirdető- 
Enminescu (3111) 

illustration folyójratok, szakk 

Halló brasoviak I 

Brasov-Brassó, Strada Diaconul Coresi 5 

Vesz, elad és bizományba 
átvesz mindenféle árut 

és tárgyakat 

Hagyatékok, alkalmi vételek 
értéktárgyak 

Megvételre kerestetik: Brehm Allatok 
világa, komplett Sport lexjkön és mo- 

r könyvek, könyvtár részére 
Ajánlat at „Corvin" könyvkereske: 
désbe, Timisoara-Temesvár H., Stefan 

t1877) 

ökzén emaz ebédlőpaztal négy székkel, 
madrac sodronnyal, ebédlőszönyeg, Ma- 
donna-kép, csillár és előszobafal. Ér- 

Timi- 
ara-Temesvár L, Emjnescu utca 2. 
* (1872) 

ebédlő eladók. Arad, Closca utca 10, 

Tejcsarnokhoz társat ee Cim a 
Reclama hirdetőben, Arad Emnesci 
utca 8. szám. 

HATSCHEK ÜGYNÖKSÉG 

Arad, Carol-körut 17. (v. 46) Telef. 16-95 

ARAK EZREKBEN! 
MAZAK 16.000 Belv. modern 20 iaká- 
sos. - 10.000: Főtér mellett bérvui, - 
6000: bérház 8 lakás, nagy kert.- 
5200: főut mellett, emeletess 20 lakás. 
sal. 4500: emeletes, üzl. sarokház, 18 
lakás. 3700: villanegyedben bérház 
114 lakással 2500: Főtérhez közel 5 la 
kás, fürdősz. nagy kert. - 2200: Iancu. 
térhez közel emeletes bérház, nagy jöv. 
-2150: Városligetnél uj2x2, ixi sz. 
telj. lakás, kert. - 1800: u. o. villa 2 
lakással. - 1600 Viztoronynáj 4-szobás 
fürdősz. nagy kert. - 1500: Központ- 
ban modern bérházban házrész, 60ezer 
jöv. - 1480 Sagunanal uj 2x2, 3xlsz. 
telj. lakás, nagy kert. - 1450: Belv. üzl. 
sarokház, több lakás, fürdősz. - 1400: 
főut mellett gyárépület, több kis lakás, 
440 öl telek. - 1800: III. ker.-ben üzl. 
sarokház. - 1000: uj 4 lakásos. - 900: 
uj 2-sz. villa. - 600: II, ker. 8 lakás, köz 
művek. - 400: u. o. sarokház, 4 jakás. 
- 380: gradistei uj 2 akásos. - 350: 
külv. 4 jakás, 300 öl telek. -800: 4 telek, 
2 uccára. - FÖLDEK: 10.000: bánáti 
birtok modern épületek és felszerelés. - 
7400: Timisoarahoz közej 160 k. h. La 
szántó. - 4000: sradmegyei 80 k. h. - 
:00: Aradhatárban 45 k. h. - 1600: 

L emelet. (3104) 
........ 

Lugoj mellett 96 k. h. szántó. 

IMPRUMU 
król 

áne] és 
Számlókról 

eni 
aum 
eredetinagyság- 
ban, kicsinyitve 
vagy nagyitva 

K-PIA 

FOTO sTupI1o 
ENGEL ENDRE 
fényképészeti 

MISOARA L PIATA LIBERTATI 2 

TOKROCI 

! 

TELEEoN 

műtermében : 

(3102) 

Hirdessen a 

alei Hiriatani 

Belvárosi üzielmelyiségei 
keresek, csakis főutvona 
lon. Lehet egy nagyobb helyi 

és hirlap áruda részére. Aján 
latokat , Jó árat fizetek" eligén 

a Timisoara-temesvári k adótovábbit 

ség megosztása is. Könyvüzlet 

készitéssel, 
munkával foglalkoznak. Kosárjavitáso- 
kat szakszerüen végeznek. Kérjük támc- 
gassák a vakokat. Vakok egyesülete, 
Timisoara-Temesvár. III, Doja utca 20. 
szám. Telefon 21-18. 

A vakok kosár-, zekfondsaai hazterpő 
kefekötéssel és gyékény 

i69 

mesvár III., Iosif Gal utca 5. szám, föld- 
szint. Deutsch pensio, 

(1879) 

Üzlethelyjség kiadó azonnalra a Gyár- 

város legforgalmasabb helyén, esetleg 
raktárnak. Érdeklődni a Furnic Han- 

gya üzlethelyiségében Timsoara Te- 

mesvár II., Traian-tér 8. (3708) 

Szép akar lenni? 
Használijon KULK A-féle illomtejkrémet. 

ülom-tejszappant és 1illompu dere. 

háromszinben, Kaphátó kzárólag É 

Városi 
győgyszertárban 
a „Fekete Sashoz' az Arany 

Szarvas épületében 

Timisoara L, Piata LC Bratianu 

Bér- és családi házakat közvetitünk ju- 
tányosan. Keresünk modern 3-4 szo- 

bás lakást. Ertekezni minden nap 9- 
12 óra között. Rapidul Roman, Timisoa- 
rasTemesvár I., E. Ungureanu utca 9. 

szám. (1867) 

Elcserélném Halmi-i, magyarorszagi 
szöllőmet és 1800 pengő ottlevő kész. 

misoara-temesvári kiadóban. (3709) 

Turtós hullám 
a legujabb móiszer 
szerint olaiial lőzve 

fodrász Timisoara 
II, Traian-tér és Str. Stelan 
cel Mare sarok. 1-2-3-6 os 

Selyempincsi alkalm párositásra nős: 
tényt keresünk. Dijazzuk Timisoara Te 

telefon 27-52 

penzemet bánáti mngatlanért. Cim a Ti- 

villamos megállójánál 

Református vallásu állami tanitót ke- 
res a Ioanjs-jánosfalvi ref. egyház, aki 
a kevés munkát jelentő előkönyörgői- 
kántori szolgálatot jó fizetésért és ter- 
mészetbeni lakásért elvállalná. A jelent- 
kezőt az egyház a Ioaniszjánosfalvi ál- 

veztetné, az eddjgi gyakorlat szerint. 

a következő cimre i 
hjvatal, Suncuis- 
jud. Bihor, u. p. Finis. 

nak: Ref. lelkészi 
zet eg otkbíve 

lami iskolához rendes tanitónak kine- 

Az érdeklődők bővebb felvilágositásért 


